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A Jugoslovenska Banka vezérigazgatóját 
nevezték ki a kereskedelmi minisztérium

első segédminiszterévé 
Az uj segédminiszter lesz a minisztérium gazdasági 

szakértője
Bcogradból jelentik: Mazsuranics Zselimir 

kereskedelmi miniszter vasárnap délelőtt audien
cián volt a királynál. Ez alkalommal őfelsége 
AJckszandar király ukázt irt alá, amellyel a ke
reskedelmi minisztérium első segédminiszterévé 
kinevezte dr. Spevec Vladimir volt báni taná
csost, a Jugoszlavenszka Banka vezérigazgatóját.

99A pénzügyminisztérium a minimumra akarja
csökkenteni a polgárság adópanaszait“

Letica Dusán pénzügyminiszter-helyettes nyilatkozata 
a Bácsmegyei Naplónak

Letica Dusán a pénzügyminiszter segédminisztere, 
amint jelentettük, szombaton este Szuboticára érke
zett. Megérkezése után nyomban az állami adóhiva
talba ment, ahol informáltatta magát az állami adó
hivatal működéséről és az adóbehajtásokról.

A miniszter vsárnap délelőtt Bugarszkl Tódor no
viszadi tartományi pénzügylgazgató és Jovanovics 
szubotícai állami adóhivatali főnök társaságában fel
kereste Osztojlcs Szelimir polgármestert, akivel hosz- 
szasan tanácskozott. Letica Dusán és Osztojlcs pol
gármester a tanácskozás után a városi adóhivatalba 
mentek, ahol a miniszter felülvizsgálta az adóhivatal 
működését. Jakovljevics Obrad városi adótanácsos 
kalauzolta végig Letica Dusánt az adóhivatalban és a 
miniszter legnagyobb elismerését felezte ki a városi 
adóhivatal munkája fe le tt

Letica Dusán pénzügyminisztériumi segédminisz
ter Beogradszállóbeli lakásán elutazása előtt fogadta 
a Bácsmegyei Napló munkatársát, akinek utazásának 
céljáról a következőket mondotta:

— Fddiz Zagrebban, Koprivnicán, Bjelováron, 
Krizsevcin, Oszljeken, Vukováron, Vinkovcin és Szom- 
borban voltam és felülvizsgáltam a pénzügy igazgató
ságok működését. Szuboticára is ezért jöttém és sem
mi különösebb megbízatásom nincs. Az állami adókkal 
összefüggő kérdésekben folytatok tanácskozásokat az 
állami adóhivatalok és pénzügyigazgatóságok veze
tőivel az uj adótörvény egységes végrehajtása érde
kében és azért, hogy személyes tapasztalatokat nyer-

A tizenkettedik órában történt a nem politikus 
kormány megalakítása —  mondotta egy angol 

újságírónak Zsivkovies Petár miniszterelnök
A Financial Times nagy cikkben számol be Jugoszlávia 

helyzetéről
Londonbó, jelentik: A Financial Times nagy cikk

ben foglalkozik a jugoszláv állapotokkal. A cikk, ame
lyet Sealon Watson (Scotus Vtator), a híres angol pub
licista irt. a lap egész első oldalát betölti és a lap közli 
az uralkodópár fényképét is. Scotus Vlator cikke után 
a lap Zsivkovies Petár miniszterelnök nyilatkozatát
közli. _  1

— őfelsége a kirá ly — mondotta Zsivkovies Petar 
miniszterelnök —

súlyos helyzetből vezette ki az országot 
ö  csak azt tette, amit az összes politikai pártok és 
minden értelmes szerb és horvát hazafi már egy éve 
követelt: a pártvillcngások miatt egyáltalán nem tö
rődtek az állam problémáival, amelyek viszont elsóren -

Az uj segédminiszter a pénzügyminiszter 
gazdasági szakértője lesz és különösen a kül
földi kereskedelmi szerződések megkötésénél és 
a banktörvény és a biztosítási törvény megalko
tásánál fogja tanácsaival támogatni a kereskedel
mi minisztert. Dr. Spevec állását már a napok
ban elfoglalja.

jek arról, hogy' helyesen értelmezik-e mindenütt az 
uj adótörvényt. Igen fontosnak tartom, hogy az uj 
törvény szellemét megismerjék az adóhivatalok ve
zetői és ezért indultam Inspekció* utamra, amelyet 
szubotícai látogatásommal még nem fejeztem he.

I.etfca Dusán miniszter elmondotta még. hogy 
teljesen meg van elégedve ifispekclós utján szerzett 
tapasztalataival. Az adóbehajtások meglehetősen jól 
folynak.

— A pénzügyminisztérium — mondotta a minisz
ter — mindent elkövet, hogy az uj adótörvényt a pénz
ügyi hatóságok minden zökkenő nélkül végrehajtsák 
és a polgárság adópanaszai a minimumra redukálód
janak. Inspekciós utamról egyébként az általános im
pressziók kedvezőek.

Letica Dusán végül megcáfolta azt a városban 
már néhány nap óta elterjedt híreket, hogy május el
sejétől nem a városi adóhivatal, hanem az állami 
adóhivatal fogja behajtani az állami adókat. Kijelentette, 
hogy ez a kérdés most egyáltalán nem aktuális és 
erre nincs is szükség, mert Szubotica város tanácsa 
vállalta, hogy 1932. év január elsejéig továbbra is be 
fogja hajtani az. állami adókat.

Letica Dusán segédminiszter Bugarszki Tódor 
pénzügyigazgatóval együtt vasárnap a déli beogradi 
gyorsvonattal Noviszadra utazott, ahol hétfőn meg 
tekinti a noviszadi tartományi pénzügy-igazgatóságot, 
majd a többi vajdasági adóhivatal működését vizs
gálja felül.

dü fontosságúak voltak és gyors megoldást követeltek.
A tizenkettedik órában történt meg az uj kor

mány megalakítása,
amely a múlt hibáit van hivatva jóvátenni. Őfelsége a 
k irá ly proklamációja tette közzé az uj kormánynak 
szóló direktívákat és irányelveket és az uj kormány 
ny'omban hozzálátott a munkához.

— Az uj kormánynak a következő igen fontos fel
adatai voltak: rend ds szigorú fegyelem bevezetése az 
állami közigazgatásira, törvényegységesités. az ország 
gazdasági megszervezése és a pénzügyeknek szolid ala
pon való rendezése,

az összes szerbek, boraitok és szlovének nem
zeti egységének teljes kerentűivitele és a tra

dicionális barátságos politika folytatása az 
összes államokkal, különösen szomszédainkkal.
— Az uj kormány minden figyelmét a belső kon

szolidációra cs az állam regenerációjára fordította. A 
kormányra igen fontos ügyek elintézése várt és két és 
fél hónap után, március 21-ikén Őfelsége a k irá ly el
nöklete alatt minisztertanácsot tartottunk. Ezen az ösz- 
szejöveteien a kormány komplett munkaprogramot ké
szlett és véglegesen elkészítette az 1929/30. évre szó!) 
állami költségvetést. Kijelenthetem, hogy

ez az első költségvetés, amely a valóságban 
kiegyensúlyozott.

Miután a kormány összes tagjai kidolgozták munka- 
programjukat az egyes minisztériumokra vonatkozó
lag, elhatároztuk, Iiogy nyomban hozzáfogunk a pro
gram megvalósításához. Ki kellett javítani a múlt ösz- 
szes hibáit és azt, amit az elmúlt tiz éviién nem csinál
tak meg s így nem volt veszíteni való időnk. A kor
mány aktivitása kielégítő eredménnyel járt, annak da
cára, hogy a kormányt eleinte az uj tervek elkészítése 
foglalta le.

Az ország felszabadult a veszedelmes politikai 
viszályok és torzsalkodások alól és a rend és 
béke légkörében erélyesen munkához látott

Az állam összes polgárai átérezték, hogy
a hatóságok nvndenkivel szemben egyforma

elbánást tanu-itansk
és hogy a törvények és az igazság mindenki részére- 
egyenlő.

— Szomszédainkkal való viszonyaink meg
javultak.

Bulgária felé megnyitottuk a határt és Görögországgal 
felujitottuk régi és őszinte barátságunkat. Legnagyobb 
szomszédunkkal, Olaszországgal is meg akarjuk erősí
teni a baráti viszonyt. Habár az Olaszországgal kötött 
és időközben lejárt barátsági szerződésünket a két kor
mány nem újította meg, viszonyunk korrekt és loyális 
marad.

— A kormány a legnagyobb alapossággal folytatja 
programja megvalósítását és a fentiekből látható, hogy 
a kormányra nagy munka vár. A kormány a tőle tel
hető gyorsasággal dolgozik és ezzel

előkészíti az országot az uralkodó január 6-iki 
kiáltványában is me.gje’ölf alhotmánjos kor

mányzásra.
Kjimanudi Koszfa külügyminiszterhelyettes is nyi

latkozott a Financial Timesnek és nyilatkozatában 
hangsúlyozta, hogy az ország külpolitikája teljes har
móniában van a béke és a megegyezés politikájával az 
összes szomszédállamok felé. Kutnanudi Koszta külön 
hangsúlyozta, hogy Bulgária felé megnyílt a határ és 
hogy Görögországgal szerződést kötött a kormány, 
valamint azt, hogy Romániával szemben továbbra is 
szövetséges viszonyban marad Jugoszlávia.

Nusics Braniszlávjövő kedden
Szuboticára érkezik

A kiváló szerb színpadi szerző részt vesz 
a Noviszad-oszijeki színtársulat szubotícai 

előadásán
Kranycsevics Mihály a Noviszad—oszijeki szín

társulat rendezője szombaton Szuboticán tartózkodott 
és megtelte a szükséges intézkedéseket arra, hogy a 
színtársulat április 29-ikén megkezdhesse szubotícai 
vendégszereplését. A színtársulat, mint jelentettük, 
április 29-ikétől junius 15-ig fog vendégszerepelni Szu
boticán minden hétfőn és kedden.

Kranycsevics rendező felkereste Lcpedát Híját a 
Városi Takarékpénztár igazgatóját, majd tisztelgett 
Osztojlcs Szelimir polgármesternél, aki a város leg
teljesebb támogatását ígérte meg a színtársulatnak és 
biztosította arról, hogy a szinház zavartalanul meg
kezdheti működését.

Az oszijeki színtársulat április 29-ikén bélien 
Tolsztoj, Anna Karenjináját mutatja be, április 30-ikán 
kedden este pedig Nusics Braniszláv Protekció cimü 
három felvonásos vigjátéka kerül bemutatásra. A keddi 
előadást Nusics Braniszláv, a nagyhírű szerb szinfró 
írói munkálkodásának negyven éves jubileum alkalmá
ból rendezi a szintársulat és az előadásra meghívták 
Nusics Braniszlávot is. aki jelenleg Beogradban él. 
Nusics Braniszláv megígérte, hogy eljön az előadásra.

A jubiláló híres szerb Írót Szuboticán ünnepélyes 
keretek között fogják fogadni.
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Egy francia társaságot bíztak 
meg a pancsevói rét kiszárí

tásával
A vállalkozók előlegezik a kétszázötven- 

milliós költséget
Beogradból jelentik: Az építésügyi minisztérium, 

mint értesülünk, a Ravignol francia céget bízta ine« 
a pancsevói nagyrét kiszárításának munkálataival. A 
munka 250 millió dinárba kerül és a költséget a cég 
előlegezi. Az állam a kölcsönt 30 év alatt amortizálja 
fi és háromnegyed százalékos kamattal.

A munkálatokat a legrövidebb időn belül megkez
dik és 60.000 hektár termőföldet szabadítanak fel. 
Ezen a területen agrártelcpitéscket fog a kormány 
végrehajtani.

Budapesti újságíró 
tragikus öngyilkossága

Cholnoky László hátrahagyott levelében 
azt írja, hogy negyven fillért kitevő va
gyonát csatolják a Baumgarten-alapit- 

ványhoz
Budapestről jelentik: A magyar iró és ujságirő- 

társadalom egyik munkás tagja vasárnap tragikus 
körülmények között öngyilkosságot követett el. Kora 
reggel a járókelők a Lánchídon egy felöltőt találtak, 
amelynek zsebében egy levél és negyven fillér volt. 
A búcsúlevelet az öngyilkossá lett Cholnoky László 
iró és újságíró irta, aki bejelenti, hogy nyomora miatt 
öngyilkos lesz és kéri, hogy a zsebében levő negyven 
fillért csatolják a llaumgarten-alapitványhoz.

Cholnoky László jónevü, ismert munkása volt 
a magyar irodalomnak. 1880-ban született, Cholnoky 
Viktornak volt a fia és ifjabb Cholmnry Viktornak, 
valamint Cholnoky Jenőnek a fivére. A jó családból 
szármáz ') és előkelő rokonsággal biró Cholnoky Lász
ló kiváló kvalitásai inellett sem tudott érvényesülni. 
Igen sok novellát és néhány regényt irt, az utóbbi idő
ben azonban nem tartozott egyik budapesti lap köte- 
lékébe sem. hanem novelláinak a lapoknál való elhe
lyezéséből tartotta fenn magát. Az öregedő ember 
azonban nem tudott annyit dolgozni és keresni, hogy 
feleségét cs négy gyermekét megfeie!öerr',’feltár‘thatta 
volna és efölötti elkeseredésében vetette magát a Du
nába. Elkeseredését még növelte, hogy legutóbb nem 
vették fel a Baumgarten-dij jutalmazottjai közé' és ezt 
az elkeseredését juttatta kifejezésre utolsó levelében 
is, amikor keserű gúnnyal végrendelkezett a Baunt- 
garten-alap javára negyven fillért kitevő »vagyoná
ról.«

A szerencsétlen sorsú újságíró holttestet még nem 
találták meg.

Június 8
a noviszadi népszámlálás terminusa
Dr. Kosztics Lázár szubotieai egyetemi ta
nár dolgozta ki a népszámlálásról szóló 

szabályrendeletet
Noviszadról jelentik: Noviszad város képviselő

testülete már hónapokkal ezelőtt lépésekéi let! annak 
érdekében, hogy még a jövő évben megtartandó álta
lános népszámlálás előtt a kormány engedje meg No- 
Viszadon a népszámlálás megejtését. Az u] adótörvény 
rendelkezései szerint ugyanis az ötvenezer lakosnál ki
sebb városoknál, a hózadómentesség csak tíz éves, mig 
az. ötvenezer lakosnál nagyobb városoknál, ui házak 
után busz évi adómentesség jár.

Noviszadnak — a hatóság meggyőződése szerint 
ötvenezernél több lakosa van.

Noviszad város részéről küldöttség is járt dr. Lc- 
tica Dusánnál, az egyenes állami adók vezérigazgató
jánál, aki kijelentette, hogy elvben hallandó hozzá
járulni a népszámlálásnak Noviszaáon még ezldén 
való megejléséhcz, lia a varos, miként azt Beograd 
fővárosa is tette, szabályrendeltet készít a korában 
megejtendő népszámlálásról.

A város dr, Kosztics Lázár, egyetemi tanárt, a ki
váló statisztikus! kérte fel ezen szabályrendelet k i
dolgozására és a népszámlálás vezetésére. Kosztics 
Lázár vezette az április tizenötödikén Bcogradban 
megtartott népszámlálást is.

Dr. Kosztics Lázár pénteken délelőtt Noviszadra 
éi kezett, felkereste dr. Borota Braniszláv polgármes
tert, aki azonnal rendkívüli tanácsülést hívott egybe, 
amelyen dr. Kosztics előterjesztette a szabályrendelet 
tervezetét, mely cltérőleg a beogradi szabályrendelettől, 
tekintettel van a különleges noviszadi helyi viszonyok
ra A tanács elfogadta a tervezetet és azt a szombati 
közgyűlés elé terjesztette, amely — amint más helyen 
beszámolunk — szintén elfogadta azt, hogy eszerint 
Noviszadon lunius nyolcadikéin tariiáh útig a nép 
szúmlúiást.

A szabályrendelet szerint a népszámlálást külön 
bizottság intézi, amelynek tagjaivá a közgyűlés meg
választotta: elnökül Lakics János helyettes polgár
mestert, tagjaiul dir. Kosztics Lázár egyetemi tanárt, 
Piavsics Nikola műszaki, Boksán Radivoj pénzügyi 
tanácsosokat, dr. Adamovics Péra városi tiszti főor
vost, DJakov Alekszatider, fókapitúnyhelyettest, a be
jelentő hivatal főnökét, Vrtunszki Mileta kataszteri 
nyilvántartót. A bizottság önmagát egészül ki meg. 
felelő adminisztratív személyzettel.

A szabályrendelet szerint ez a bizottság össze- 
iratja mindazokat, akik lunius nyolcadlkdról kilence
dikére virradó élle l tényleg Noviszadon tartózkodnak. 
A bizoitság ecélból körzetekre osztja fel a várost, 
szem előtt tartva a fennálló közigazgatási beosztást. 
Egy-cgy körzet legfeljebb tízezer lakosból állhat. A 
körzeteket népszámlálási kerületekre osztják.

A tizenegyedik emeletről acélgerendák zuhantak 
Newyork egyik forgalmas uccájára 
Négy munkás meghalt, öt a romok alá került

Ncwyorkból jelentik: A Wostern Union Nevvyork 
délnyugati felében épülő uj huszonnégy emeletes házá
nak építési munkálatai során szombat délután

egy daruról több acélgerenda az épület tizen
egyedik emeletének magasságában leszakadt 
és szétrombolta az neon másik oldalán levő 

házak homlokzatát.

Jómódú gazdák rablóbandája fosztogatta 
a bánáti tanyákat és a vasútállomásokat 
Izgalmas hajsza után elfogták a banda minden tagját

Becskerekről jelentik: A bótosi csendőrség izgal
mas bajsza után veszedelmes rablóbandát tett ártalmat
lanná, amely évek óta fos lógatta a környékbeli gaz
dákat és a vasúti kocsikat. A banda hat tagból állott és 
annak valamennyi tagját kézrokeritették és behozták a 
becskcreki ügyészség fogházába.'

Még 1922. és 1923, években történt, hogy Bánátszki 
Deszpotovác, Katarina és Lázárföld községek határá
ban ismeretlen tettesek állandóan lopkodták a tanyákról 
a búzát. Hosszas nyomozás után a csendőrség letar
tóztatta Lapodat Rónia Jón szárcsái román parasztot, 
akit a lopások elkövetésével vádoltak. Lapadat Bonts 
Jón tagadott, de a vád rábizonyult és a bccskercki 
törvényszék ötévi fegybázra ítélte.

Azóta a fosztogatások elmaradtak egészen a múlt 
év augusztus haváig, amikor egy vakmerő rablóbanda 
sorra fosztogatta a tanyákat. Különösen a Bánátszki 
Despotovác cs Katarina közti tanyákat fosztogatták sű
rűn a vakmerő rablók és alig volt éjszaka, hogy busz- 
harminc métermázsa búzát el ne hordtak volna vala
honnan. Ugyanakkor a hánátszkidcszpotováci vasút
állomáson feltörtek két vagont és azoknak egész búza
készletét, százötven-kétszáz méterrnázsa búzát kocsira 
raktak és elhordták.

A károsult gazdák elhatározták, hogy éjszakánként 
lesbe álltak, hogy a tetteseket kezrekerüsék. Augusz
tus 23-ikán éjszaka öt gazda felfegyverkezve lesbe állt. 
Egy helyen az ut mentén tizenkét zsák búzát vettek 
észre, amelyet nyilván a rablók emeltek cl valamelyik 
szállásról. A gazdák a zsákok közelében a kukoricásba 
húzódtak és elrejtőzve várakoztak. Hosszu várakozás 
után végre távoli kocsizörgést hallottak. Nagy csodál
kozásukra pár pillanat múlva megérkezett a kocsi, de 
még mindig olyan halk volt a zörgése, mintha messze 
távolságból hallatszanék. A csapágyakat ugyanis — 
mint később kiderült — bőrrel vonták be a banda tag
jai, hogy a zörgés ne hallatszék. Az öt gazda hirtelen 
előlépett a kukoricásból és rákiáltott a kocsira:

— Á llj!
— Már mért álínék meg! — felel a kocsis és to

vábbhajtott.
— Állj, mert lövünk — kiáltották a gazdák.
Ebben a pillanatban a kukoricásból kiugrott cgv 

ember és odaszólt a kocsisnak:
— Csak hajts tovább.
Erre a gazdák lőttek, a lövés az egyik lovat érte, 

mire a lovak megriadtak és vad iramban elszágul
dottak.

— Kicsoda maga? — szóltak rá most arra az em
berre. aki tudóikon kiviil közvetlen mellettük rejtözö't 
a kukoricásban.

— En határőr vagyok — hangzott a válasz. — 
Hagyjanak békén, menjenek a dolgukra!

— Nem igaz, maga nem határőr, mi minden ha
tárőrt ismerünk — feleltek a gazdák.

Erre az ismeretlen vad futásnak eredt. A gazdák 
utána iramodtak. Mikor egyikük közel ért hozzá, a 
menekülő revolverből feléje lőtt, de a sötétben a lövés 
nem talált. Az üldöző is lőni akart, de fegyvere csii- 
lörti'i' öt mondott. A vad hajszában a mutekülő ötször 
lőtt ia  üldözőjére, de eaiszer sem talált. Végre amaz

I A népszámlálási összcirólvcket június hatodikán és 
hetedikén osztják ki, a lakások főbérlőinek, akik azűkat 
a lakokkal kitöltetik és június 9„ ifi., 11-ién beszedik 
azokat, amelynek megtörténte után, összeszámlálják 
az iveket.

Akj nem tesz eleget a népszámlálási kötelezettsé
geknek, vagy megakadályozza, vagy pedig téves ada
tok beírásával félre vezeti a bizottságot, száz dinárig 
terjedhető pénzbüntetéssel vagy öt napi elzárással 
büntethető, azoníeliil kártérítéssel felel az újabb adatok 
beszerzésével járó költségek erejéig.

A város a népszámlálási költségeire százezer dinárt 
irányzott elő. A város bejelentő hivatala nemrég eg.v 
pióbanépszándálást eszközölt és pedig a bejelentő hi
vatalnál eszközölt bejelentések alapján és akkor ki
derült, hogy a város polgári lakossága hozzdveiöte- 
gesen ötvenkilencezer ember.

Négy munkás, akik a tizenegyedik emeleten dolgoztak, 
meghalt, öten pedig a romok alá kerültek.

Az eltemetcit munkásokat eddig még nem si
került kiszabadítani

Többen súlyosan megsebesültek. Az uj építkezés az 
üzleti negyedben folyt,^amelynek szűk uccáln nagy a 
kocsiforgalom. A szerencsétlenség az egész környéken 
nagy pánikot keltett.

utolérte és pttskatnssal leteritette.
A gazdák összekötözték az áléit embert és úgy 

vittek be a legközelebbi tanyára, ahol magához tért. Itt 
kiderült, hogy az elfogott rabló Lapadat Bonta Jón, aki 
letöltötte ötévi fegyházbüntetését és azóta folytatj i 
régi foglalkozását. Erre a megkötözött embert átadták 
a legközelehbi csendőrnek, aki beszállitotta~a»~.ügyész- 
ség fogházába. Az ügyészségen azonban újra tagadott 
mindent és , miv.e.1 nem volt pozitív bizonyíték ellene, 
szabadlábra 'helyezték:

Azóta tovább folytatódtak a vagonfosztogatások 
és a tanyai betörések. Decemberben egy éjszaka há
rom vagon búzát loptak el a deszpotováci állomás
ról, a múlt héten kedden pedig Lazarevó állomáson 
fosztottak ki egy vagon búzát, végül szerdán éjszaka 
megint Bánátszki Deszpotovác állomáson törtek föl 
egy vagont, amelyből eltűnt a búza.

A hotosi csendőrség erélyesen nyomozott a va
gonfosztogatók után, de eredmény nélkül. Pénteken 
egy katarinai sváb gazda, aki augusztusban résztvett 
Lápadat Bontafon izgalmas elfogatásiban, Bánátszki 
Deszpotováeon já rt az állomáson és feltűnt neki, hogy 
a csendőrök ott vannak és élénken tárgyalnak az ál- 
lomásfönökkel. Érdeklődött, hogy miről van szó és 
amikor megtudta, hogy vagonfosztogatás történt, fel
hívta a csendőrök figyelmét Lapadat Bonta Jolira. A 
csendőrök megfogadták a tanácsot és egyenesen Szár
csára mentek, ahol megtudták, hogy Lapadat Bonta 
Jón hatvan év körüli jómódú gazda, akinek tizenöt 
hold földje és két háza van Szárcsán. Ezután a csend
őrök bementek a házába és mikor az öreg paraszt 
meglátta a csendőröket, felállt, feléjük ment és odatar
totta a kezét a csendőrök felé:

— Verjenek rám vasal. Ln raboltam ki a vagont.
Lap'ndátot Dcszpotovácra vitték, ahol kihallgatása 

során elmondotta, hogy hatodinagdval rablóbandát 
(ilakitottak, amelynek ö volt a főnöke. Ök fosztották 
ki m ir  harmadizben a deszpotováci állomáson a va
gonokat és ök vitték el a környékbeli gazdák búzáját. 
A lazarevól állomáson történt vagonrablást azonban 
nem ők követték el, hanem az egy konkurrens rabló
banda miivé, amely tizdini román parasztokból áll. 
Azután sorra megnevezte mind az öt társát, akik 
mind szárcsái jómódú román gazdák.

A csendőrök azután sorra letartóztatták a rabló
banda többi öt tagját, akik eleinte mindent tagadtak, 
de amikor szembesítették őket Lapadáttal, akkor ők 
is töredelmes vallomást tettek. A csendőrség l.apadát 
Bonta Jont és öt társát beszállította a becskereki 
ügyészség fogházába.

P A c S  M E G Y E I -
A M Ä P l S O  -ra
bármelyik naptól kezdve lehet elő
fizetni s az e lő fizető  részesül a 

könyvkedvezményekben



‘929 április 22, f lA C J M K G Y n
3. oldal

Nyolcórás munkaidőt követel
nek a szuboticai munkások

A munkásság vasárnapi gyűlésén állást 
foglaltak, a munkaadók Követeléseivel 

szemben
A szuboticai munkásság vasárnap délelőtt tiz óra

kor a Munkásotthonban nagygyűlést tartott, amelyen 
az üzletek zárásának és nyitásának kérdésével foglal
koztak.

Petrovics Lázár, a munkáskamara szuboticai ki- 
rendeltségének vezetője és Vértes Árpád noviszadi ki
küldött ismertették a munkásság álláspontját, ami a 
jelenlevők általános helyeslésével találkozott. Felszó
lalásukban rámutattak arra, hogy a munkaadók a tiz 
órás munkaidő bevezetéséért küzdenek, ami a munkás- 
védelmi törvénybe ütközik és a munkaadók ezzel a 
munkásvédelmi törvényt alapjában akarják megtá
madni.

A gyűlésen egyhangúlag határozati javaslatot fo
gadtak el, amelyet megküldenek a munkáskamara ut
ján az illetékes minisztériumoknak, A határozati ja
vaslat szövege a következő:

— A szuboticai munkásság az április 21-én meg
tarto tt nyilvános gyűlésén tiltakozott a munkaadók 
reakciós és alaptalan követelései ellen a segédszemély
zet munkaidejének meghosszabbítása tárgyában. A 
közgyűlés határozottan állásfoglalt a vajdasági mun- 
kaadók kamaráinak ama követeléseivel szemben, hogy 
az üzletek zárásáról és nyitásáról szóló törvényt oly- 
képen módosítsák, hogy az üzletek minden tényleges 
szükséglet hiányában vasárnaponkint is nyitva tart
hatók legyenek, annak ellenére, hogy ezt a heti egy 
napi munkaszünetet az alkalmazottak részére a szo
ciális törvényhozás biztosítja.

A határozati javaslatban a gyűlés vezetősége ki- 
leÄ még, hogy teljesen egyetértenek azokkal a me
morandumokkal, amelyeket a miniszterelnöknek és a 
szociálpolitikai miniszternek a munkáskamarák és a 
független munkásszervezetek kiküldöttei a múlt héten 
átadtak és a leghatározottabban követelik, hogy az 
Összes munkások és alkalmazottak részére biztosítsa a 
kormány a nyolc órás munkaidőt és független mun
kásszervezetek további létesítésével tegye lehetővé a 
munkásság szerzett jogainak megvédését

A munkásság gyűlésén Igen sokan vettek részt és 
< gyűlés délben ért véget.

HÍREK
s ■ a

VÁROSI SZÍNHÁZ hangversenytermében szombaton, 
április 27-ikén Hauser Endre hegedűművész hang
versenye. , ,,

*
— A bécsi Jugoszláv követ audienciája. Beograd 

hó! jelentik: őfelsége A'ekszandar király vasárnap 
hosszabb kihallgatáson fogadta dr. Milojevics Miloje 
bécsi jugoszláv követet.

— Marjanovlcs Milán dr. horvát publicista lesz a 
miniszterelnökségi sajtóiroda főnöke. Beogradból je
lentik: A Vremc értesülése szerint a miniszterelnökségi 
sajtóiroda főnöke Marjanovics Milán dr. ismert horvát 
publicista lesz. Marjanovics Milán 1879-ben született 
Kasztavon, Zagrebban és Prágában tanult. Egyetemi 
tanulmányainak elvégzése után Zagrebban dolgozott 
az ipartestületnél, majd publicisztikai pályára lépett. 
1612-ben Cuvaj kormánybiztos ellen Jukics által elkö
vetett merénylet után tiz évre kitiltották ZagrCbból. 
Marjanovics ekkor Beogradba ment, ahol újságíró lett. 
A világháború alatt internálva volt, a háború után pe
dig külföldre inent és mint újságíró jugoszláv propa
gandát fejtett ki és a szerbek, horvátnk és szlovének 
egyesülését megalapozó Jugoszlovenszki Odbor tagja 
let. 1920-ban visszatért Zagrebba, ahol nagy politikai 
és publicisztikai tevékenységet fejtett ki. Néhány év 
múltán Amerikába ment és nemrég téri onnan vissza.

— A beogradi evangélikus egyház jubileuma. Beo- 
gradból jelentik: Vasárnap délelőtt ünnepelte a beo
gradi evangélkus egyház fennállásának hetvenötéves 
jubileumát. Buíolz volt beogradi, jelenleg németországi 
evangélikus lelkész ismertette az egyház történetét, 
majd átnyújtották dr. Gramberg Ferdinándnak, az egy
ház világi elnökének a Szent Száva rend III. osztályát. 
'Az elnök meghatott szavakban köszönte meg a kitün
tetést Sztojadinovics ezredesnek, aki az ünnepségen 
őfelsége Alekszandar k irá lyt képviselte. Az ünnepsé
gen nagy közönség jelent meg és képviseltette magát 
a közoktatásügyi minisztérium, különféle egyesületek 
és testületek,

— A szuboticai dobrovoljácegyesület ülése. A szu
boticai dobrovoljácok egyesülete vasárnap délelőtt tiz 
érakor a Popov-féle vendéglő különtermében vezető
ségi ülést tartott Dimitrijevícs Dragomir dr. elnöklete 
alatt. A vezetőségi ü’ésen megválasztották azt a kül
döttséget, amely részt vesz a dobrovoljácok szövet
ségének ezidei kongresszusán.

A németek módosított ajánlatát várják 
a jóvátételi szakértők

A német kormány továbbra is szabad kezet adott 
Schachtnak a tárgyalások folytatására

. . H W T » 9 0 »  » - — l --------------

Clémenceau uj háború rémét festi a faira
Párisból jelentik: Schacht német hankkoruányzó- 

nak pénteki nyilatkozata, amely szerint
Németország az április 17-fkén átnyújtott nie- 
nsorandumbrn a jóvátétel ügyében nem mon

dotta k i az utolsó szót,
bizakodó hangulatot teremtett. Az ellentéteket nem 
látják áthidalliatat'anoknak, azt hiszik, hogy a két 
semleges állam, Amerika és Japán szakértői az utolsó 
plllanatbn újabb közvetítő jvaslattal jönnek, amelynek 
alapján folytatni lehet a tárgyalásokat.

A szakértők szombaton magánmcgbeszélések fo r
májában beható tanácskozásokat folytattak egymással. 
Voung elnök hosszasabban tárgyalt a német fődclegá- 
tussal. Ezek a tanácskozások arra mutatnak, hogy

a szakértők munkája még nem szakadt meg 
to’jescn

és hogy komoly erőfeszítéseket tesznek a további tár
gyalások lehetőségének biztosítására. A német dele
gáció — úgy látszik — fenn óhajtja tartani az érintke
zést a többi delegációval, az értekezlet körében azonban 
azt hiszik, hogy

a tanácskozás tényleges folytatása csak akkor 
válik lehetővé, ha a németek módosított aján

latot fognak előterjeszteni.
Szombat délután dr. Schacht titkára kíséretében 

Berlinbe utazott, ahol vasárnap a birodalmi kormány- 
rák a szakértői konferencia tárgyalásainak állásáról 
jelentést tett. Hétfőn dr. Schach; már ismét Parisban 
lesz.

Clémenceau az Echo de Parts munkatársa e’őtt ki

— A tarifabizottság iilése. Becskerckröl jelentik: 
A közlekedésügyi minisztérium tariiabizottsága hétfőn 
Beogradban ülést tart, amelyen az adriai kikötői ta
rifa kérdését tárgyalják meg. Az ülésen a becskereki 
kereskedelmi és Iparkamara részéről Szfanojlovfcs 
Sándor kamarai titkár vesz részt.

— Vizsgák a petrovoszelúi tanonciskolákban. Pet- 
rovoszelőról jelentik: A peírovöszeiói tanonciskolák
ban április 30-án tartják meg a vizsgákat, amelyek 
délután két órakor kezdőidnek a Jerkovics-féle iskolá
ban. A szokásos évvégi tanoncmunkakiállitást 1929. 
junius hó 28-án tartják meg mestermunka kiállítással 
együtt. A kiállítás a nagyvendéglö nagytermében lesz.

— Szerelmi bánatában szivenlölte magát egy csa
csaki válla'kozó leánya. Valjevóból jelentik: Mihajlo- 
vics Borka. egy jómódú csacsaki .vállalkozó huszon
hároméves leánya a valjevói Grand Hotelben pénte
ken este revolverrel szivenlőtte magát. Búcsúlevelé
ben azt irta, hogy szerelmes volt egy fiatalemberbe, 
de a fiú szülei nem egyeztek bele a házasságba.

— Négy év — az asszony nyelve m ia tt Oszijek- 
röl jelentik: Érdekes bűnügyet tárgyalt az elmúlt na
pokban az oszijeki törvényszék. A vádlott Balentovics 
Péter veliskovcei földműves volt, akit a bíróság azzal 
vádolt, hogy a múlt év novemberében előre megfon
tolt szándékkal megölte Gregorovics Máté veliskov
cei földművest. A múlt év novemberében egy napon 
Balentovics Péter találkozott Gregorovics Mátéval, 
akivel beszélgetni kezdett. A beszélgetés során Balen
tovics azt mondta Gregorovicsnak, hogy a feleségének 
gyorsan forog a nyelve. Emiatt veszekedés támadt kö
zöttük és Gregorovics szidalmazta Baleutoviesot. Ba
lentovics haza menve felfegyverkezett és este belopód
zott Gregorovics udvarába és ott Gregorovicsnt úgy 
összeszurkálta, hogy a szerencsétlen ember sérülései
be belehalt. A bizonyító eljárás után a bíróság meg
hozta Ítéletét, amely szerint bűnösnek mondotta ki a 
vádlottat és ezért négy évi súlyos börtönre Ítélte.

Köhögést, meghűlést, rekedtséget, tüdőbajokat 
biztos eredménnyel gyógyít a Sirofen. Gyógyszertá
rakban kapható.

— Megrögzött öngyiikosjclölt. Osziiekről je'entik: 
Bürger István cszijeki huszonhatéves henlessegéd Ar
gentínába akart kivándorolni, de az útiköltséget nem 
tudta előteremteni. Efeletti elkeseredésében szombaton 
délután lakásán felakasztotta magát, de hozzátartozói 
észrevették és levágták a kötélről. Bürger még a dél
után folyamán, amint hozzátartozói magára hagyták, 
felvágta karján az ereit, de így sem sikerült megválnia 1 
az élettől. Tettét ismét észrevették és a gyorsan elő
hívott orvos bekötözte sérülését. Bürger ekkor elment 
hazulról és az egyik korcsmában egy liter pálinkát 
ivott meg abban a reményben, hogy alkohclmérgezést 
kap. öntudatlan állapotban beszállították a rendőrség
ié» wriy őriaetbe '«ette-a pwkaK̂ őneyfflc:*sleH5**.

jelentette, hogy
Schachtnak a szövetségesek jnvarlató’ va1 
szemben tanúsított ellenállása és a viselkedé
sében ki/oiezésre jutó szánd, kok ni háborút 

fognak maguk u iú i vonni.
Ha a németek megtagadják a Dawes-terv végrehajtását 
— mondotta Clémenceau — akkor

a Rajna vidék megszállás át mág tovább is 
fenn kell tartani, mint amennyire a békeszer

ződések elrendelik.
Poincaré miniszterelnök jövő vasárnap Bar le Buc

hen nagy politikai beszédet fog mondani, amelyben a 
jóvátételi kérdésről is fontos kijelentéseket tesz.

Berlini jelentés szerint Schacht dr. birodalmi hanii- 
elnök vasárnap jelentést tett a minisztertanácsnak a. 
párisi tanácskozásokról, hangoztatva, hogy a német 
memorandumnak nem volt ultimátum-jellege. A minisz
tertanács tudomásul vette Schacht jelentését és elhatá
rozta, hogy

a birodalmi kormány a német szakértőknek 
a tárgya’ásck további meretére is szabad kezet 

biztosit.
A német sajtó a párisi konferencia lefolyását is

mertetve, hang' alyozza, hogy a közvéleménynek nem 
szabad a fejét elveszitenic a párisi jóvátételi tárgya
lások eredménytelen befejezése esetén sem, mert sem
mi ok nincs, ami indokolná a jelentkező gazdasági pá
nik-hangulatot. A sajtó egyébként egyértelműen köve
teli, hogy a német delegáció találjon módot a tárgya
lások ujrafclvételére.

— Felmentették a rablógyllkosságokkal vádolt rá
csai kolostorfönököi. Beogradból jelentik: A csacsaki 
törvényszék néhány nappal ezelőtt rendkívül érdekes 
ügyet tá rgya lt A vádlott Malekics Zaharija, a rácsai 
kolostor főnöke volt, akit huszrendbeli gyilkossággal 
és hét rablógyilkossággal vádoltak. A tárgyalás több 
napig tartott, a súlyosan megvádolt pap a vád sze
rint a gyilkosságokat és a rablógyilkosságokat a há
ború alatt követte el. amikor bandát alakított és ret
tegett tőle az egész, környék. A kolostorfőnök tagad
ta az ellene felmerült vádakat. Kijelentette, hogy a 
háború alatt internálták, de onnan harminc fegyveres 
katona szemeláttára megszökött és amíg a felszaba
dító szerb hadsereg meg nem érkezett, a hegyek közt 
erdőkben keresett menedéket. Az volt a célja, hogy 
megakadályozzon minden gonosztettet, mert akkori
ban fosztogató bandák garázdálkodtak a környéken. 
Tagadta, hogy rablógyilkosságot vagy gyilkosságot 
követett volna ei. A bíróság számos tanút hallgatott 
ki, majd meghozta Ítéletét. A bíróság a súlyosan meg
vádolt papot felmentette a vád és következményei aló!.

Amikor arcszlne fakó, szürkéssárga és tekintete 
bágyadt, amikor szomorú, nyomott hangulat és nehéz 
álmok gyötri, amikor epepangás, gyomorfájás, felfu- 
vódás és fejnyomás kínozzák, olyankor tanácsos né
hány napon át reggel éhgyomorra 1—1 pohár termé
szetes »Ferenc József« keserüvizet inni. Az ó- és új
világ orvosai azért rendelik a Ferenc József vizet 
oly gyakran, mert ez sok esetben a rosszukét okát 
gyorsan megszünteti és az egész szervezetet felfris
síti. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és fü- 
szcriizletckben. 37

— Film Palesztináról. A Városi Moziban zsúfolt 
nézőtér előtt mulatták be vasárnap délelőtt a »Tavasz 
Palesztinában« cimii filmet, amelyet dr. Rothmüllcr 
Cvi, a cionista mozgalom egyik vezetője vezetett be 
néhány érdekes magyarázattal. A Palesztinában készült 
érdekes film helyszíni felvételei minden szónál hatá
sosabb bizonyítékai annak, hogy aránylag rövid idő 
alatt milyen virágzó mezőgazdaságot, kereskedelmet 
és ipart teremtettek uj hazájukban a kivándorolt zsi
dók, akiknek kulturális intézményeik is figyelemre
méltóak. Az érdekes filmet a közönség mindvégig 
nagy figyelemmel kisérte.

— Az oszijeki eszperantócgyesülcf közgyűlése. 
Őszijükről jelentik: Az oszijeki eszperantóegyesület az 
elmúlt napokban tartotta rendes évi közgyűlését. A 
titkár évi jelentése után az uj tisztikar megválasztá
sára került sor. Elnök lett dr. Krausz Lavoslav, al- 
elnök dr. Barkovics Tihomir, titkárok W arka Dra- 
gutin és Kanipus Ivana, pénztárosok Stjepanov-Fuehs 
Vatroslav és Biscán Mira, könyvtáros losipovtes 
Sulavkó.
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— A martonosi hullaház. Szcnláról jelentik: Az 
lfc’t<7. éyi ki ziv.'.szségiigi i törvény értelmiben Martonos 
liijzségiiek már légebbeti kcjlgtl volna a ttwető IflíHc 
hullaházai építeni. Minthogy a bullaltáz építésére nein 
volt fedezet , a katholikus hitközség liiveiijgk áldozat- 
készségéből építették fel a hullaházat 1928-ban Az 
épület mór Készen állott, amikor Szabados Elek cs 
társai, az építkezést inesfelebbezték, mert szerintük a 
hullaház, a község engedélye nélkül épült fel, Az ügy 
sok fórumot megjárt, végre a napokban ugy döntőit a 
közigazgatósági bíróság, hogy helyt ad a feltbbezés- 
nek és utasítja a hitközséget a hullaház lebontására. 
A hitközségi tagok ebben az ítéletben nem nyugsza
nak meg, baticin birtokon kivid jncgfelpbbezik az Íté
letet az államtanácshoz, amely jogerősen fog djjntepl 
a kérdésben.

...............................  i i i i i—  > I  > I  i w w a i ia — —

SPORT
A SzAND és az SzMTC 

nagy fölénnyel győzött vasárnap
A SzAND végleg bebiztosította a bajnokságot, az SzMTC 

a második helyre került
Vasárnap sem kedvezett az időjárás a sportolók

nak. Egész délután hideg szél fújt, amely különösen a 
SzAND—ZsAK mérkőzés alatt volt igen erős és csak
nem lehetetlenné tette az összjátékot. A két mérkőzés 
közül határozottan az SzMTC—Sport volt élvezetesebb, 
nem csak azért mert a szél itt már nem akadékosko
dott túlságosan, de inert a mérkőzés Íratna is sokkal 
nagyobb volt mint az előző mérkőzésen és ennek meg
felelően több volt a játékban az érdekesség.

A SzAND
bebiztosította a bajnokságot 

és sikerült jó csatárjátékkal megismételni a Bácska 
íölött aratott győzelmet.

Az SzMTC is súlyos vereséget mért a Sportra, 
mely az első félidőből még egyenrangú elleniéi volt, 
de szünet után az SzMTC határozottabb csatárjáték-

SzAND—ZsAK 4 : 1  (2 : 0 )
Bajnoki. Biró: Orsics: A szuboticai bajnokcsapat 

vasárnap játszotta le utolsóelőtti bajnoki mérkőzését, 
amelyen súlyos vereséget mért ellenfelére és győzel
mével biztosítana magáink az 1S29. évi bajnokságai 
is. A csapat meglehetős jó játékot nyújtott, inig ellen
fele, a szuboticai vasutas csapat formáján alól játszott. 
A SzAWp-nuk ezúttal kitűnő volt a csatársora. A csa
tárok közül a szemfüles Horváth mutatott a legtöli- 
bet, de érdemeket szerzett mellette még lnotay és Ko
vács. A lialfsorból talán Ördög játéka magaslott ki, a 
centerhalt posztján szereplő Weisz nem tudta kel
lően segíteni a csatársort a támadásban és a védeke
zésben is súlyos hibákat követett el. Beleszlin és Held 
a szokott tormájukat játszották ki. Mindketten jók 
voltak, Habár az egyetlen gól, amit a SzAND kapott, 
Beleszlin hibájából esett. A kapusnak nem volt nehéz 
feladata. A ZsAK csak az első percekben mutatott va
lami kevesett, azután a játéka főkép csapkodásban 
merült ki. A csatársora gólképtelen volt, a halfsor In
kább a védekezésben volt jó, a védelem pedig abszolút 
gyengén funkcionált.

SzMTC—Sport 4 : 0  (2 :0 )
Bajnoki mérkőzés, biró Kujundzsics. A mérkőzés 

kezdetére a szél már lényegesen alább hagyott és a já
ték elejétől végig gyors irama volt. A két csapat ide
gesen küzdött cs ez főleg a csatársorok akcióinak ro
vására ment, a játék nívója azonban ennek ellenére is 
kielégített. A Sport az első félidőben mezőnyben egyen
rangú ellenfele volt az Sz. M. T. C.-nek. Csatárai sok 
szép akciót vezettek és kapu előtt is veszélyesek vol
tak. A vasas csapat a Sport-védelem súlyos hibáiból 
jutott a vezető gólokhoz, amelyek nagyban megnövelték 
önbizalmát. Szünet után ez az önbizalom fölényben ju
tott kifejezésre, amelyet az Sz. M. T. C.-csatársor 
ügyesen ki is használt és győzelmét gólokban is bizto
sította.

Az Sz. M. T. C. együttesében a csatársor nyújtotta 
a legjobb teljcsitmcnyt. Besirovics ügyes irányításával 
a támadás legjobb embere Barna II. volt. A halfsor a 
második félidőben volt jó, amidőn Jovanovics magára 
talált. A védelem erőssége ezúttal is Hapák kapus volt, 
fiiig a hátvédek közül Cstfc végzett jobb munkát. Az 
elsőizben szereplő Dér még nincs formában.

A Sportnál az első félidőben Berényi centerlialf 
tűnt ki, de szünet után nein bírta az iramot. Szilágyi /. 
végig agilisait játszott, míg a csatársorban Jagica és 
Csete voltak jók. Mészáros ezúttal is kerékkötője volt 
a támadásoknak. A védelem általában bizonytalan volt. 
A két csapat a következő felállításban játszott:

Sz. M. T. C.: Hanák — Csik, Dér — Terényi, Jtí"

— Megkezdték a pallcsl Nádas építését. A városi 
tanács legutóbb százhuszgzer (iinárt szavazott meg a 
mait évben leégett palicsi Nádas-szálloda felépítésére. 
A Ná'das építési munkálatait a múlt héten már meg
kezdték,

— Tehéittopésért háromévi legyház. Be’acrkváról 
jelentik: Beljln Pája uljmai lakos ez évi február 7-én 
ieltörto ózv. Slamnt'ski Draga istállóiénak ajtaját, ki
vezette kétezer dinárt érő tehenét azzal a céllal, hogy 
eladja- Mintái] azonban félt, hogy rajtacsipik, útnak 
eresztette a lopott állatot. Bcljint letartóztatták és a 
csendőrségen beismerte tettét. A belacrkvai törvény
szék Jpanpvics büntető tanácsa a súlyosbító körül
mények figyelembevételével három évi fegybázra Ítél
te a visszaeső bűnöst.

kai biztosan győzött.
A vasárnapi mérkőzések alapján 
a SzAND Szubotíca 1928—29. évi bajnoka 
left, a második hely kérdése pedig vitássá vált.

Az SzMTC valamivel jobb gólarányával már meg
előzte a Bácskát, a helyezés sorsa azonban attól függ, 
hogy a két rivális közül melyik győz jobb gólgrány-
nyal utolsó meccsén a Villan ytejep eben. A bajnokság
állása a következő:

1. SzAND 9 7 2 -= 27 fi 16
2. Sz. M. T. C. 9 4 4 1 16 7 12
3. Bácska 9 5 2 2 15 8 12
4. ZsAK 9 2 2 5 fi 13 fi
5. Spprt 8 1 2 5 9 18 4
6- Villanytelep 8 — 2 6 8 26 ?

Az első félidőt a ZsAK játszotta szél ellen, de rá
menős játékával már az első nercekben egymásután 
két komért ért el. Az eredménytelen komerek után a 
SzAND csatársora fejlődött fel és szintén korneriiez 
jutott. A tizedik percben erős SzAND támadás indult 
meg, Kovács nagyszerűen kiszökött és éles labdáin egy 
pillanaltal később a hálóban táncolt. ( l;0 ). A gól után 
a SzAND tovább támadott és először egy komért ért 
c', majd Horváth váratlan lövéssel újabb gólhoz ju t
tatta csapatát. A második félidőben a ZsAK-ot támo
gatta a szél, de ezt az előnyt sem tudta kihasználni és 
Horvát pompás lövéssel a harmadik gólt rúgta. Két 
eredmé. leien ZsAK-komer után kavarodás támadt a 
vasutasok kapuja előtt és lnotay rést találva a véde
lembe húzódott játékosok között, belőtte a negyedik 
gólt. A ZsAK a negyedik gól után látszólag megadta 
magát, mégis egy támadással jó gólhelyzethez Jutott, 
amit ki is használt, Polyvás és Beleszlin összecsapása 
következtében Beleszlin elhagyta a labdát, amire Poly- 
vas ráfutott és néhány méternyiről biztosan a hálóba 
helyezte. A mérkőzés SzAND támadással ért veget.

vanovics, Gönczöl — Svraka, Barna I, Besirovics, Bar
na II, Markovics.

Sport: Nagykanász — Nagykanász ÍI, tilgen — 
Ealatkó, Berényi, Szilágyi I — Csete, Jagica, Mészá
ros, Szilágyi II, Denegri.

Sport-támadásokkal indul a mérkőzés, majd válto
zatos mezőnyjáték indul. Mindkét csatársor gyors ak
ciókkal támad és néhányszor kerülnek a kapuk ve
szélybe. A vezető gól a 31. percben esik, amidőn Nagy
kanász II a i6-osnál hendszet vét és Barna II szabad
rúgását Nagykanász a lába között beengedi. Továbbra 
is az Sz. M- T, C. támad és a 38. percben Besirovics 
szökteti Markovicsot, akinek vaskos lövését a Szilágyi
tól feltartóztatott Nagykanász nem tudja védeni. A fél
idő hátralevő részében mindkét csapat egyenlően tá
mad.

Szünet után előbb az Sz. M. T. C. bulit offenzivát 
és kornerrcl veszélyeztet, majd a Sport kerül fölénybe, 
de eredményt nem tud elérni. Az Sz. M. T. C. lassan
ként fölénybe kerül és a 26. percben Besirovics kitör, 
Nagykanászt is kidriblizi és az ijres hálóba gnritja a 
labdát. Két perc múlva Svraka ideális beadását Barna 
II értekesiti a negyedik góllá. Néhány percig a Sport 
támad, majd újból az Sz. M. T. Q, kerül fölénybe és 
az ötödik gólt is megszerzi, a biró azonban a mór há
lóba lőtt labdát kihozatja és II-est ruggt, amit Barna 
H * Jwiwíbi & EpmI rige « inéfWéwif«

Vasárnap kezdődik meg 
Szuboticán a tenpisz-csapat 

bajnokság
Aís első bajnoki mérJtős&t a városligeti 
pályán tartják meg a szuboticai tennisz- 
klúb és a palicsi teunisz-klub játékosai

A jugoszláv (eimiszszövetség az idei évre orszá
gos esanatbajookságot ir t ki és egyben elrendelte., 
hogy az egyes kerületekben haladéktalanul meg kell.

kezdeni a bajnoki versenyeket. A 
szövetség utasította a szuboti
cai kerületet, hogy a két szubo
ticai klub között április hó 
28-jkáig le kell játszani a ver
senyt. A szövetség utasítása 
mindkét klubot váratlanul érte, 
annál is inkább, mert a kedve
zőtlen időjárás miatt a számba- 

. vehető játékosok nem treníroz
hattak és igy az esélyek majd
nem egyformák.

Tennisz Klub és a palicsi klub csa
patai kögptt a versenyt vasárnap délután rendezik 
meg a kék-fcljérck városligeti pályáin, A mérkőzés 
délután két órakor kezdődik.

II. osztályú bajnoki mérkőzéséit:
Postás—fiadnicski 9 il,  Konobar—Hakoah 5:0 

SZOMBOR

Szorobpri Sport—ZsAK 2;l (1 ;0)
Ifajnokj, Bíró Sztipjcs. A Sport nagy fölényben volt. 

de a gólhelyzeteket nem tudta kihasználni- Változatos 
mezőnyjáték töltötte k j az első félidő legnagyobb ré
szét, ha pedig a csatárok kapu elé kerültek, psak 
kopiert tudtak elérni, A Sport már az első jJproekbpfi 
tizenegyeshez jutott, de Szabó lövését a vasutasAaPUR 
kivédte. A 26,ik perclieo Szifjtios Sulyok beadásából 
megszerezte az, első gólt, Több korner után az glsö 
fc|idő véget ért.

A második félidőben a ?sAK feljavult, dp g esa- 
társora ugyanolyan eredménytelen játékot nypjtotf, 

' mint a Sporté. A 3S.-ik nerpbej) kornerböl egyenlített 
■ a ZsAK, mire a Sport ntjndpii erejével a győzelemért 
küzdött. A 44-ik percben szabadrúgást Ítéltek a ZsAf< 
ellen, Pávics szépen iveit labdáját a karnis fogta, de 
Szifnios rátámadt és mellel benyomta a kapust a ka
puba a labdával együtt, amit azután a biró gólnak Ítélt. 

SZENTA
Szomboff Sgpko—SzAK l;0  (0:0). I- pszt bajnoki. 

Eldöntetlen lett volna a reális eredmény, a SzAK az 
első félidőben állandóan támadott, de gólt nem tudott 
elérni. A Szoko a második félidő 28-ik percében érte 
el a győztes gólt balösszekötője révén.

NOVISZAD
Radnicski—Juda Makkpbi 2:0 (1:0). Bajnoki. B iró : 

Sztakics (Beograd). A Makkabi jó volt és állandóan 
fö'ényben játszott, mégis a Radnicski szerezte meg 4 
győzelmet. Az első félidő 30-ik percében Mándjcs kor
nerböl fejelte az első gólt, majd a Makkabi támadott, 
de Morgenstern kapufát lőtt. A második félidő harma
dik percében Mándics kettőre emelte a gólok számát, 
Iliig a lö-ik percben a Radnicski kapuja forgott ve
szélyben- Vig labdáin ! W  benn vo lt a hálóban, de a 
biró hentjs miatt nem ítélte meg a gólt Később eldur
vult a játék és a mérkőzés befejezése után a közön
ség berohant a pályára, Vígét inísultálták, mire vere-' 
kedés támadt, de a rendőrség idejében közbelépett.

BEOGRAD
BUSK—Obillcs 1:0 (0:0).

ZAGREB
HASK—Derby 8:0 (6:0)
Gradlanszkt—Viktória 6:0 (2:0)
Concordia—Spárla 7:2 (3:0)
Croatia—Zseljeznlcsar 2:1 (0:0)

SZARAJEVÓ
S zilv ia— SzASK 5:0 (3:0)

OSZIJEK
Szlqviq—Grtidjansgki 2:0 (1:0). Az Oßgijeki derby 

nagy meglepetéssel végződött. A papírforma alapján 
biztosnak látszott, hogy a üradjanszki győz és ezzel 
bebiztosítja magának a bajnokságot, a Szlávia azon
ban lelkes játékkal megszerezte a győzelmet és ezzel 
a (iradjanszki valószínűleg a bajnokságot is elvesztette- 
A mérkőzésen súlyos szerencsétlenség történt. Pinlár 
a Szlávia hátvédje összeütközött Schu|z-cal a Gradjan- 
s/ki jobb-összekötőjével, akit súlyos sérülésével eszmér 
Ictleniil szállítottak kórházba.

Hajdúk—Qrallcsdr 5:1 (2:1). Bajnoki.

BUDAPEST
Eerencv w'ros-33-iis 6:2 (2:1)
Sqbária— Vasas 3:2 (1:2)
Újpest—Kispest 3:0 (1:0)

SZEGED
Hungária—Bástya 2:Q (Q$)
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Sluábeni fleo Subotiékog
INogometnog Podsaveza

ZAPISNIK.
sastavljgn due 10, aprila 1929. god, g Üpbqtici na séd- 
mci Poslovnog Odbora Subotickog Npgonietnog Pod- 
savcza JNS-a,

Prigutlti: Gregorié Franjo podpredsedqlk l„  Sken- 
derovic Gaza tajnik II., Brajkovic Sretcn blagajnik, Kn 
kai Frapjo, Lulic Dczider i Matkovié Stevan. Sonen- 
berg Zoltán.

Odsutan: Tumbas Símé.
■ 0. zapisnik od 3. aprila 1939. god. nakon Jüa

nja ovorovIJuje.
Veriíiciraju se sledeéi igraéi sa nravom nastu

pa i to|
Za Suboticki 2AK: Stevan Nadj, Marko Elek, Gá

bor fcyetovié, Djordje Rusinovié (BSK) sv| od 18. ap
rila 1039., a Mtlorad Mladetiovié (Sloga) od 10. IV. 
192.?. g. _

Za Somhorski S, K. Soko: Jpsip Pajéié (gomb. 
Sport) od 10. X. 929., a Djordje Bajié od 18. IV. 929.

Za S. K. Snb. E. Centr.: Frapjo Takaé öd 18. 
IV. 1929.

Za Soniborsko Sportsko Udruzenje: Kornél Slav- 
kovic (Somb. 2AK) od 18. JV. 939.

Za S. K- Dulcis, N. Vrbgs: Madjapy Vojislav 
(Kulski S. £.) od 10. IV. 929., Malija Vipterätein 
(Kulski S. K.) od 10. IV, 929. i Djorajp Seéi (Kulski
S. K.) od 10. (V. 929.

Za Vibakki Sport Klub: Oberkneíevlé MiloS, Riipk 
Henrik i Kurin Karlo (Dulcis) svi od 18. aprila 929.

Za SANI): Hahn Andrija (SMTC) od 18. IV. 939.
Za Topolski Sport Club: Petravié Milutin (Jpgo- 

siavija) od 18. IV. 929,
Za Subotiéki Sport Klub: Siladji Ladisiav (Dulcis) 

pd 16, sppt. 929.
Za .Ing. Atl. Prustvo »Búéba*: Stjpip Kolotpan od

27. sept. 929.
Za Bezdansko Sportsko Udruzenje: Topul Josip 

od 18. IV. 929.
Za Postanski Sport Klub: Paracki Antim (S, K. 

R Centr.) od 16. sept. 929.
P. G. uzirna na znanje povlaéenje igraca Vigoda 

za Suh. Sport, posto isti igraé ostaje i nadaljc u svom 
maticuom klubu ti STMC-u.

P. (1. pnziva SMTC, da u rokti od 8 dana izda le- 
Ipitimaciju igraé? Stevana Starka radi veriticiranja za 
Suh. Zak ili pák saopkti zapreke proliv veriticiranja i 
najzad ncka javi zadnju utakmicu, na kojoj je isti na- 
Ktunio. Istn tako se pnziva Bimjevaéko S. K. da izda 
legitimaciju igraca Josipa Neoráiéa za Sub. ZAK. 
Soniborsko Sportsko udruzenje, da izda Icgitimacijii 
igraca Djordja De Freitvil-a za .IÁI) Baéku.

Poziva se Somhorski ZAK, da dostavi legitimaciju 
ili fotograíijd igraca Aleksandra Bakaliéa, kako bi se 
istom igríréii niogla izdati nova legitimacija.

P. (). dopis Sokolskog Druätva u Subádéi u komit 
javlja da ce 8. i 9. jttna odriad soknlski siet u Subotiei 
uzirna do znanja.

P. O. izveStaj sportskog nadznritika g. Seféiéa od 
31 marta t. g. dostavlja Upr. Odboru na datjnji postti- 
pak, a Izvcstaj sportskog nadzornika g. Segedinskng 
od 7. aprila t. g. uzinia na znanje.

Uzirna se na znanje sledece odigratc prij. utakmi
ce i to: od 24. I li.  6. K. Perum—Bajmaéki AC, od 
31. Ifi. 929. Topolski Sport Club—Radniéki N. Sad 
2:0, Sí ncanski AC—SAND 4:Q, Osijeéki Gradjanski— 
St Bcéeiski Soko 3:0, VSC—Radniéki, N. Sad 1:6, 
TAND—Kulski Hajdúk 3:2, Somb. Ü. D —Sómb. ZAK 
2:1, od 1. aprila 1929.: VrbaSki Dulcis—Radniéki 
N. Sad 1:1, 8. K, Vojvodina, N, Sad—Odíaéki S. K. 
3:1. Sub. ZAK kőink--Bajmaéki AC 4:3, Sub. RoStari 
—N. Sads. Postari 2:1, Somb. G. D.—Somb. Sport 2:0, 
St. Bccejski Soko—Osijeéki Gradjanski 4:0.

Veriíiciraju se sledece prvenstvene utakmice i fo: 
Od 31. marta 1929.: Bucka—Sub. Sport 4:1, SMTC— 
Suli. ZAK 3:0, SMTC rés.—Srub. ZAK rés. sa 3:0, posto 
ZAK rés, nije nastppio na igraliíte.

Skenderavhl Géza s. k. 
tajnik II.

*

f ’RAVILNIK O POSLOV ANJU 
u vezi prqvilniko

Sportskog Medjuklubskog odbora, Sombor.
Chili I.

Priltodi: a) redovni prilmdi:
Svaki cián Medjuklubskog Odbora platiti ée go- 

dlSnju élanarinu u iznosu od 100 din.
b) Izvanredni priltodi:
Od priredaba kője priredjuie Mediukhibski Odbor 

tako. da se éist pritiod deli na iicestvujujée klubove sa 
Medjuklubskim Odborom podjednako.

Od kazne kője síi izreéene na uputstvo Podsaveza 
od strapc Medjuklubskog Odbora u sinislu Pravda 
-JNS-a élana 52., 53.

Clan II,
Dlizuost Medjuklubskog Odbora je dp pazi na éia- 

nove koji rade na Stptn lugnslavenskog Nogometpog 
Sporta i sve takove sliiéajeve, nakon izvrSenog isle- 
djenja dostavlja Subotiékom Nog. Podsavezu JNS.-a na 
daljni postiipak.

Clan IU.
Clanovi Sportskog Mcdjukltibskog Odbora, Sunibor 

(u svj klubovi kpji se nalaze u gradu Soiflboru, a cla
novi su Subotickog Nog. Podsaveza JNS-a.

Clan IV.
piaRainjk vodi sve blagajiiicke poslove i vodi Ua- 

íajniájíe knjige Sportskog Medjukliibskog Odúéra.

Na zahtev upravnog Odbora referira o stanju blagajne. 
Biagajnik iáméi za tmovinu Sportskog Medjuklubj,koj 
Odbora.

Clan V.
Dulliost kapetana Sportskog Medjuklubskog Od

bora:
a) Sastavija Medjuktubskti rcprezentativnu inotn- 

éad. Hűin predlaíe Vpravtipni Odburu na odoluínií i 
vodi rtrigii nko rekvizlta Medjuklubske moméadi.

b) Igraéi reprezentativne moméadi trcha da budit 
éitani éjanovi kojcg podsaveznog druitvii i |icporofni.

Clan VI.
RevUijouaini Odbor sastoji se ii. 2 (dva élatia) koji 

ncsmeju biti istodobno élanovi kojeg drugog odbora 
(Upravnog Odbora), a tnogu prisuslvovati sednjeatna 
Upravnog Odbora sarno na poziv isng.

Clan VII.
Kaztieiti postupak prolivu élanova Mpdiukluhskog 

Odbora podpadaju ppd postupak Kazuvnpg Pravdáin? 
JNS-a, sa dodatkom. da za krivice tiéinjene protiv od- 
redbama Sporskog Medjuklubskog Odbora, isti ili mo- 
á« kazniti do ntaksimalne kazne. knie predvidja ólán 
52. i 53. Pravila JNS-? i d? padoknadi uéinjenu SiPttb 
Sletu ocenjuje izaslana komisija Medjuklubskog Od
bora.

Clan V ili.
U koliko ovo Poslovnom Praviiuiku nisu predvi- 

djeni pojedini siuéajevi, isti ée se reíavad ti duhu Pra- 
vilnika JNS-a, smatrajuci Sporski Medjuklubski Odbor 
za zastupnika Subotiékog Nogomctnog Podsaveza 
JNS-a.

Sombor, dana 22. marta 1929. god.
a

V J BLICK
é s  CITROEN a u to m o b ilo k

4 és 6 hengerrel. Használt g^nsrá ljav ititt 
autók, Citrosn c-uko 't-nyi ott. Fiat 502-

503 kocsik, Ford luxus és teherautók, leghosszabb lejá
ratú részletfizetésre kapható* 1 2 3 4 5 6'. H isznált autósat hecser.le;

K A I N  V A J  O S
B « p r -p ítro e n  feépvis?|;te

SUB3TICA, Városháiá épület

OKRU2NICA PR. 6.
1. Upr. Odbor ovim pqzjva sve klubove, da n roku 

od 14 dana dosiave ovom podsavezu imenik vodistvp s? 
naznakqip, kpja lica su octmoinocp|ia na pqtp.isivanie 
(ovo se ndttosi patno na or,c klubcyc kojj u gcd. 19.'.'. 
jós nisu dostavlli).

2. Priineéeno je da neki klubovi no traze uiti do- 
zvolu za odigranje prij. utakmice, niti pák sav. sudijit 
pp vodjenie Utakmjce. U koliko se u lípduée dogod) jc 
dán ovakav slttcaj, klub ce sp kazniti po §. 52. K. P. 
JNS-a a p Qpetqvanqiu siuéaju po §. 53. Kazti. Prav.

3. Konstatuje se da klubovi prilikont veriticiranja 
igraéa dostavfjaju prijavnice bez fotografije, te bez priT 
logá od Din. 6.—

Klubovi se pozivaju ovim putem, da u svábom sin, 
éaju priloze svakojpj prijavnici 2 fotografije sa prilo, 
gom od Din. 6.— u gotoveni ili poít. markama, jer se 
itiaéc igraé nece moéi vcrificirati.

4. Konstatuje so, da klubovi ne daju sastav irtom- 
éadi, Prilikont odigrpnia utakmice, sav. sudiji na pro, 
pisnom fopmularu. Pozivaju se svi klubovi pns'ednij 
put, da sastav moméadi predaju sav. sudiji iskljtiéivo 
sarno na propisnóm formulám. Ovaj fornmlar tnoze se 
di,biti kod oveg podsaveza uz ceuu za Din. 10.

5. Konstatuje sc da klubovi ne trade blrgovreineno 
sudiju ód Sekplje ZNS-a u Subctípi, zbog cpga se níb 
rtdjuje svima kiubovima, da traze sudiju uvek izravno 
od Sekcije ZNS-g u Subotiei, Sokolska ul. 5. najkasnije 
do petka svaké ncdelje. I?nimka moze biti sarno u slu- 
éajij aljo je utaknuca zakljuéciia u subotu,

6. Konstatuje sc da neki klubovi igraju sa klttbovi- 
ma koji nisu ti opéc élanovi JNS-a, zbog cega se klu- 
bovinia stavlja do znanja, da u buduée ne mogu igrati 
sa takvim prpfjvnieima, koii nisu élpnpvi JNS-a. Svak: 
k|ub koji prpkrji ovii naredhu biti pc najstrojíije kaéiijett 
po praviljma JNS-a.

Sa sednicé Upravnog Odbora od 5. aprila 1929.
Nestor Scgetílnskl s, r

I. sekretar.

ZAPISNIK.
sastavljen due 10. aprila 1929. god. u Subotiei na sedtii- 
ci Kaznenog Odbora Subotiékog Nogometnng Podsavc- 
za .INSt?.

Prisiitni: Milndanoyié Martin podpredsednik II., 
Skendernvié Géza tajnik II., dr. Matejié Miorad, Setéié 
Géza i Djula Holender.

Gdsutni: Ogtijanov Borivói i Fnks Vladislav.
K. O. zapisnik od 27. marta |929. god. nakon éila- 

nja nverovljujc.
Kaínjavaiu se na temcljp sudoékog izvcSlaja i na

kon iismenog sasIuSanja sledeéi igraéi zabranom od 
igre i to:

..Igraé Reália (SAND) po 8. 15. sa 2 nedclje od 8. 
IV do 21. IV. )929. zbog surove igre, tjzcvSi u obzir 
§ 9. za olakSavajttéu okojnost.

Igraé Bojnleki (S. K. Snb. E. Centr.) po §. 15. sa 
1 mesec dana i to od 8. IV. do 7. V. 1929. zbog griu 
be igre.

K. O, ppziya igraca (Zik (SMTtZ) na idnép sednicu 
(17. IV. 929.) cvog odbora radi sasliiSánja.

Oesa SbonderovIiS s. r. 
tajnik !{,

ZAPISNIK,
saslavljiiü dnc 18. aprila 1929. god. u Sutiptici
nj£Í Kazuufiog Odbora Subotiékog Nogontcjnog Pou»
^ve^a JNS-a.

Prisütni: Milodanovié Martin podprcdscdn'lk H-, 
Skenderovic Géza tajnik II., Ognjanov Borivoj, ÜP 
Mqtejié Milora^, Fuk$ ladisiav.

Odsi|itit: Seféip P?za i Íj()!cntlí( Pivkt-
K. O. zapisnik od 10. aprila t. g. nakon éitania 

oyemvlji|jc.
K. 0. na tcmelju sudaékpg izvestaia i usqienoi'; 

sasltisanja igraéa Cik (SMTC) kaínjava po §. 35. u 
vezi 8.'9. sa tíkorom, zbog nesportsk« K ponasanja pro- 
tivu sav. su.ca.

K O. ovim putem pnziva igraéa Kováé (Senéan- 
ski AC). da pristupi scdnici Kazn. odbora SNP-a na 
dán 24. aprila u ViS sqti (podsav- lokal Fra Jese ),g 
br. 3. u Subotiei) radi sas|)tíapja.

K. O. sudaéki izvcstaj od 14- aprila t- «• sa PPJ- 
uíaktn'ce NAR. N. Sad—St. Beppjski Spkp. d98‘ 8V»‘l 
Bcuíitadski tn Lop. Pudsavcgu pa di:|.iu| postupak-

K- O. uzirna na znanje Pfippipijpipu qdluku Upr. 
Odbora doiicsenu dí•'«» >r ‘W ! 11, r  M, Pfedmítü *'-• 
slcüíilíjíi oO:o;oq : t speudaetje is'sljqcetpjt igracq.

Skenihirovif desa s. r- 
tajnik II.

ZAPISNIK,
sastavljen due 17. aprila 1929. god, K Subotiei na. 
scdnici Pós’ovnog Odbora SuboliéV.pg Npgometnog 
Podsaveza JNS-a.

PrTotni: Grcgorié Franjo pndpredsepik I.. Sken- 
derovié Géza lajujk 11., Brajkpvié Sretcn blagajmk. 
Lulic Dezidcr, Sonenbcrg Zoltán, Kokai Franjo.

Odsiitan: Matkovié StcVSn i Tpmbgs Simc.
P. O. zapisnik od 10. aprila t. g. nakon ^tan ja 

overpvljujp.
Yerijieiraju se sledeéi igraéi sa pravoin nastupa i

Za S, K. Suh. F. Centralu: Vojnté Josip, Sa! o An
tim. Kerested Jovcn i Alaé Franjo svf od s5. apró i 
lóé), a. r. . , • un

Za St. Bcéejski Radniéki; Svtréevic Ivi)il i W» 
[vpn óba od |7. apr. 929. ,

Za Píiimaéki AC: Tooín.novie Korpel od 1). spPt- 
92'». a B: Ivékovié G.ga 1 Viijevlé Markp uba op 25. 
i’Pfi’p. ÖÍ9.

Za VrlaSki Spint Club: Geist Henrik V. Ajna- 
ter) i Veimaii Lajco (V .‘ A iratcr) óba pd 17. okt. 929., 
a Bauer üuőto od 2“ . aprila 920.

Za Sport l<|el> »Ttslru St. Bréei: Kpinwonti Jo- 
'•'.p, Sauer Djqrcie, I aipal Fmiiji, Pe|^ovjé Stesan, 
Jaixk Aladár, Aéai Sándor, sG od 25. aprila 9'29- a 
Tibanji Ju.li.e, Caiiji Aleksandar, Pap Franjo i beké 
Josip o:l 17. ok lobra 929.

Za Srmborski ZAK; Pakalié Aleksandaru ilozwo- 
ijava se nnsiiip sa dánom 17- aprila. 929,, Bfljtq se na- 
knaijup ustan; vilii, da u bojanta Sí. Kqpjjwog AC-a) 
u opéc uije nasluplo javnoj utak|]lifj,

P. O. uz'pia na znanje poviaéenjo igraéa Novosel 
Franje za Radniéki S. ló., Subotiea od Sub. zAK-a.

Isto tako se uzirna na znanje povlaéenje igraéa 
Andrije Kovaéa za Radniéki S. K- od Postanskog 
S, K-,a.

1'. O. poziva Subotiéki Sport Klub, da 11 í°H.H ° “  
S dana izda lcgitiiraeiiu igraé? Janek Josipa r í f l i ve- 
riiieiranja za S. K. Tesla, St. Beéej, ili pák saopSti 
zapreke proliv veriticiranja i ncka javi zadnju javnu 
utakmicu.

Isto tako se poziva Konobarski AC. da izda legi- 
timaciju igraéa Kqétnar Stevana za Sub. Radniéki, 
SMTC da izda igrpéa Kapclcr .lován z? Suh. E. Cen., 
Seb. Roditicki da izda igr?éa Feriié Grgu za Sl|b. 
F. Centralu, St. Bcéejski Radniéki da izda Sági PavTa 
za S. K. Tesla St. Beéej, SMTC da izda RaSié Lazu 
za Buiijtvíiéki S. K., St. Peéejski Soko da izda igraé: 
(íqrqs Tiv?dara za St. Beéejski Radniéki. a íg ra i: 
Stcdíié Lajéu za Torzanski AND, Spb. 2AK da izda 
igraéa Ispatiqviéa Márka za Bajmaéki AC.

P. O. uzirna na znanje dopis Senéanskog AC-a u 
komi) siiopstav? poéetak prv. utakmice od 21. apri)a 
tel$. gpd-

P. (). u.puéiijc tajnika II. da zatraéi odpiistt|icu ig
raéa M'ltajla BalaSka od Beogr. Lop. Podsaveza.

P. (). imrdjava Upr. Odbor. da postupl protivu 
S. K, Hpkoaii zbog iieudovoljenja pozivp ovog ojjr 
biira, kője jc izislo u sluéb. glasilu 8. IV. t. g. (zapis* 
nik od 27. III.)

P. O. dopis N. Kanji.skog S. K. Tlsa. u koinu sa- 
opítava, da prv. utakmice ne tnoze odigratl, uzirna do 
miauja.

P. O. pnziva S. K. lestla, St. Beéej, da dostavi 
ovom podsavezu Din. 42.— u jme takse za verifjpira- 
nje 7 igraéa, posto je isti klub dostavio 13 prijgypipa 
sa prjlngotn I 'in. 36.— a ne sa prilogom od Din. 78.— 
kako jz to propisaiio.

Veriíiciraju se slcdcée prvenstvene utakmice i to: 
od 34, Ili. 929.: Bucka ZAK I dl, TANP—Bczdauskp 
S U. 4:1, od 31. I li.  929.: Racka rés,—Sport reg. J:Ó, 
pd 7. IV- 929.: SAND S. K. Sub. E. Centr. 10:J. Baéi 
ka SMTC 2:0, SAND rcs.—Cent. rés. 11:0, Buck« 
res. -SM TC rcs. 3:2.

Uzimaiu se na znanje sledeés odigratu prij. utak
mice i to: Od 10. II. 929.: Perum -S. K. F. Centrala 
5:1. od 24. Ul. 929.: VSC—Kulski Hajdúk 4(1, »4
7, |V. 929.: Perum—Konpbafski AC 4 :|, od 14. IV, 
929.: Fcrtjm St. KanjiSki AC 4:1, Sub. ZAK—Sené. 
AC 3:0, 8. K. Dulcis-Sub. Poitari 3t0, TAND—VSC 
5:0, Somb- Sport—St)b. Spprt 4(3, WAK, N. Sad— 
.St. Beéejski Soko 5:1.

Shamiarovii Getq t. t, 
(ajijik II.
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Az 1928 évi budapesti sakkverseny tornakönyve
Most jelent meg az 1928. szeptember20 és október 

1. között, a budapesti Siesta szanatórium által rende
zett sakkverseny tornakönyve. A tornakönyv bevezető 
cikkét Capablanca exvilágmcster irta. A könyvet 

Chalupetzky s Tóth ismert magyar sakkirók szer
kesztették. A játszmák legnagyobb részét Maróczy 
nagymester gondosan elemezte, azonban a külföldi ro
vatokban megjelent és jól elemzett játszmákat is át
vette. Az elméleti részt Hans Müller bécsi mester 
alaposan dolgozta fel. A könyvet még Qéhl Zoltán 
rajzai egészítik ki. A tornakönyv, amely frissen és 
szellemesen foglalkozik a Siesta szanatórium verse
nyével és alaposan feldolgozott elméleti és játszma
részeivel méltán kelt feltűnést a sakkozók körében.

Alant mutatjuk be a tornakönyv egy érdekes és 
fordulatos játszmáját:

i5> sz. játszma.

Kmoch: Marshall:
1. d2—d4 Hg8—fő
2. c2—c4 e7—eő

* . 3. H bl—c3 d7—d5
4. F e l—g5 Hb8—d7

A lépések sorrendcseréje dacára a szabályszerű 
vezércsel ortodox védelme állott elő.

5. e2—e3 ........
Régi és keserű csalódás lenne itt 5. ed, ed. 6. Hdö? 

HXd5! 7. FXd8, FXb4 + miatt, mert világos kény
telen visszaadni a vezért és tiszthátránnyal vesztett 
játéka marad.

5 ...........  5. Ff8—b4
Marshall érti a módját, hogy az ortodox véde

lem régi és kitaposott ösvényén is uj érdekes mo
mentumokat hozzon létre. Itt rendszerint 6 . . .  Fc7 
vagy 5 . . .  e6 a folytatás.

6. c4Xd5
A centrum feloldása sötétnek válik javára, mert 

a kinyílt »e«-vonalon csakhamar erős nyomásra tesz 
szert Előnyösebb 6. Hf3.

6 ...........  6. e6Xd5
7. H g l—e2? 7...........

Igen körülményes játék; adva volt az egyszerű 
folytatás 7. Fd3 és Hge2, 0—0 stb. (Mint a Capab
lanca—Spielmann közötti newyorki versenyjátszma 
igazolja világos itt 7. Va4! után előnyben marad. Sö
tét feje fölött Damokles kardként lóg a világos »e« 
gyalogos mozdulása.

7 ..........  7. c7—cö!
8. V d l—-c2 8. 0 -0
9. He2—g3 9. h7—hö!

A kellő pillanatban támadja a futót és cserere 
kényszeríti, mert 10. Ff4, g5. 11. Fe5, Hg4! legalább 
is egy fontos gyalogost nyer. A csere után sötétnek 
erős futópárja és ezzel nyilván túlsúlya marad. Mind
ez világos körülményes huszárlépéseinek következ
ménye.

10. FgőXfö 10. H<i7Xf6
11. F f l—d3 11. Bf8—c8

12. 0—0 12. Fb4—dfi
13. Hg3—15 13. Fdő—c7
14. B f l—él 14. Pc8—eó
15. f2—f3? 5...........

A bécsi mester azt hitte, hogy ezzel a lépéssel 
hatásosan elejét veszi a He4, illetve Hg4 fenyegeté
seknek, holott játéka épen e félénk védekező lépés 
miatt lesz tarthatatlan, amint azt leleményes ellenfele 
néhány erőteljes lépéssel bebizonyítja.

15..........  15. Fe6Xf5!

33. sz. feladvány.

Határozottságot és jó szemet tételez fel. Sötét 
lemond a futópárról, hogy az ellenséges királyállást 
gyöngíthesse.

16. Fd3Xf5 16. Vd8-d6
17. g2—g3 17. Be8—e71

Máris tűz alá veszi a 15. 13 után keletkezett gyen-
geséget.

18. Bal—dl 18. BaR—e8
19. Vc2—d3 19. Fc7—b6
20. Kg,— hl 20. g7—g6! '
21. Ff5—h3 21. c6—c5!

Újból közvetve fenyegeti az e3 gyenge pontot
22. Hc3—b5 22...........

Több kilátást nyújtott a csere c5 és d5-ön. noha
sötét végül is BXe3 után szemmel láthatóan előny-
ben marad.

22........... 22. Vd6—có
23. d4Xc5 23. Vb6Xc5
24. Hh5—d4 24. Vcő—fcó!

Erre a gyenge e3 gyalog menthetetlenül elveszett
és ez sötét javára a döntést jelenti.

25. Hd4—b3 25. Fc5Xe3
26. Fh3—f i 26. a 7—a6

Legegyszerűbb módon akadályozza a Vb5 lépés
sel tervezett vezércserét, ami a különböző szinü fu
tókra való tekintettel nem egy remis-lehetőséget nyúj
tana.

27. Vd3—bl 27. d5—d4
28. F f l—c4 28. Hfő—g4ü

Igen élénk küzdelem remek befejező lépése. A 
vakmerő huszár Vcő matt miatt nem üthető, világos 
tehát a Hf2-val fenyegető minőségvesztés ellen tehe
tetlen, ezért feladta a játszmát.

Elemezte: ff. Wolf.

Veszek mindenféle tu cszláv értékpapírt
(7 s iá ’al k o ; A lambB rsLit, Patria a tát)

ARANY. ÉS EZO -TPÉNZÚHET
kgraagtsabb api áron

1 e Q f koronáért . . . .  3'2> dinert
l ré i forinté t . • • 8’— dinárt
1 tizi.oroná a a y^rt • • • 105 — f i'árt
1 kis dtiká é . . • lift*— ■ in Art
1 na y dukd é t .  , • . 46") — di.iárt
liz !ek. • Kérem n mén iyi'.ég k i ló s é i  és «em óljesen övök érte

HO TVAíH GYULA, O 5IJ-K  I, Retina ul. 91
3 4

Világos: Kg4, Ba8, Fd2, Hd3 és c5, gya3, a4 is  
hő (8 figura).

Sötét: Ke7 (1 figura).
Világos indul és mattol 3 lépésben. (Megfejtést 

versenyünkön 3 pontot számit).
3J. sz. feladványunk helyes megtöltése: Vc6—d "t 

Ortmann Fidélius, Oszijek, Milunovics Petar, Szubo- 
tica, Martinék Ede, Vei. Kikinda, Ivkovlcs Kálmán, 
Szombor, Wlasák János, Szonta, Lőrinczy Gyula, 
Noviszad, Langer József, Vei. Kikinda, Halász István, 
Martonos, Brőder Imre, Noviszad, Pető Pál, Szom
bor, Polacsek József, Szombor, Káldor Béla, Noviszad, 
Hecskó Mór, Vei. Kikinda, dr. Kiss Imre, B. Petrovo- 
szeló, Fazekas Lajos, St. Becsei, Molnár Szilveszter, 
Mali Idjos, Sipos Dezső, B. Topola, Herbatin Kálmán, 
Mali Idjos és Schmidt János, Noviszad.

*
A ramsgatei nemzetközi verseny. A ramsgatei hús

véti verseny, amelyet Scheweningeni mintára rendeztek 
szenzációs eredménnyel végződött. Ugyanis a ver
senyzők külföldi csoportjában Miss Menchik világbaj
nokáé a II—III helyre került Rubinsteinnal együtt és 
megelőzte Maroczyt, Koltanovszkit, Gnosko Borovskit. 
A világbajnoknőt ez az előkelő helyezése egy színvo
nalra helyezi a nemzetközi mesterekkel. A verseny 
eredménye: Külföldiek csoportja: I. Capablanca 5)4.
II— UI Miss Menchik, Rubinstein 5, IV—V. Maroczy, 
Koltanovszki 4)4, VI. Soultanbeieff 4, VII. Snosko— 
Borovski 3. Angol csoport: I. Thomas 3)4, II. Jates 3.
III— IV—V. Michell, Tylor, W inter 2)4, VI. Sergeant 
2, Price 1)4.

Radio a sakk szolgálatában. A beogradi stúdió
ban minden péntek este 9 órakor Ovadija J. M. ügy
véd, sakkelöadást tart. amelynek keretében a legújabb 
sakkhireket is közli. Ezekre az előadásokra felhívjuk 
sakkozó olvasóink figyelmét.

Wien—Linz. Wien és Linz sakkozói 6 táblás ver
senyt váltottak rádió közvetítésével. Három órai küz
delem után 2 játszma remisvei végződött. 4 játszma 
függőben maradt. A függő játszmák közül az egyik
ben Wien. a másik háromban Linz áll jobban, úgy, 
hogy a verseny valószínű győztese Linz lesz.

Ü Z E N E T E K :
Milutinovics Péter Szubolica. A 30. sz. feladvány

ért 5 pontot javára irtunk, de máskor előbb küldje be.
Weigand Mihály Szombor, Brőder Imre Noviszad. 

és Herbaiin Kálmán Mali Idjos. A beküldött feladvá
nyuk átvizsgálása után adunk érdemleges választ.

VÁNDOR A NAGY ÜTŐN
VIDOR IMRE REGÉNYE 21

— Hát ez baj. Látod, ez a bibije a dolog
nak Tehát ők, a szerkesztők, a céhbeliek sein 

tekintik a versírást oly szellemi munkának, amit 
okvetlenül dijazni kellene? Sőt ha jól látok, itt 
az a furcsa viszony van, hogy a termelő boldog, 
ha termékeit a munkáltató elfogadja, aki azután 
azt a saját hasznára értékesíti.

— Nem. Ez csak dilettánsoknál van igy.
— Dilettáns? Micsoda beszéd ez? Műked

velő az, aki a családjának otthon zongorázik. Aki 
rokonainak akvarelleket fest. Aki az ideáljának 
az emlékkönyvébe verset ir. De aki egy pénzért 
árusított lapba dolgozik, az nem dilettáns. Lehet 
jó költő, vagy rossz költő, de nem dilettáns. De 
nem is ez a fontos. Fontos szerintem kettő. 
Egyik az, hogy van-c tehetséged. A másik pe
dig, hogy tudod-e az Írásaidat értékesíteni. L'gv 
értékesíteni, hogy abból legalább is olyan jól 
megélj, mintha a hivatalodban maradnál.

— A tehetségemben bizorn. Az a kérdés, 
van-e bátorságom.

— Sokszor az, ami bártoságnak látszik, nem 
egyéb, mint könnyelműség. Amennyire én tudom, 
alig van iró, aki tisztán szépirodalmi munkássá
gából élnek. Az egyik földbirtokos, a másik lap- 
szerkesztő, a harmadik képviselő, a negyedik és 
a legtöbb újságíró. Tehát neked is még egy ilyen 
mellék- xa£i' föfogliUkqiást kell keresned. De

nem látom be, hogy ha már neked ilyen fő- vagy 
mellékfoglalkozásod van — a hivatalod — minek 
keresnél másikat? Hiszen most is meg tudtad ír
ni ezt a két verset. Éppen igy még kétszázat is 
megírhatsz. Akár regényt is ugyanannyit. Ha az
tán látod, hogy az íróság jövedelmezőbb, mint a 
hivataloskodás, vagyis, ha az alatt az idő alatt, 
amit a hivatalban töltesz, többet keresnél versek I 
írásával, akkor csapd cl magadtól a hivatalodat. [ 
De amíg itt keresel többet, addig ne hagyd cl. | 

— Te nagyon is üzletszerüleg fogod fel ezt ( 
az ügyet!

— Hát hogy fogjam fel? A megélhetésedről 
van szó.

— Nincs igazad Móric! Majd mindjárt meg
magyarázom. A hivatal mellett, hogy jövedelme
met gyarapítsam, vállalhatok magáncégnél köny- 
velési, vagy másolási munkát. Ez összefér a hi
vatal természetével. Az, irodalom nem fér össze. 
Nem mondhatom, hogy nyolctól kettőig szám- 
tiszt vagyok, négytől hatig költő.

— Ezt is elhiszem. De megint csak azt mond
hatom, amit az előbb. Érdeklődnöd kell, hogy | 
egy költeményért mit fizetnek. Aztán ki kell szá
mítanod, hogy egy hét alatt hány verset tudsz 
megírni. Akkor majd meglátod, hogy meg tudsz-e 
élni.

Sándor nevetett.
— Látszik, hogy kereskedőnek a fia vagy 

— mondta.
De elhatározta, hogy az irodalom anyagi ol

dala iránt érdeklődni fog.

Atády bácsi jóizücn megvacsorázott. Leol
dotta nyakából a szalvétát és szivarra gyújtott. 
A cseléd az asztalt rakta le. Atádyné éber figye
lemmel kisérte ezt a műveletet, hogy a legkisebb 
szabálytalanságot is azonnal megtorolhasson. Mi
kor aztán egyedül maradtak, megszólalt.

— Margit jövő héten hazajön. István-nap 
után már jóformán vége a vakációnak.

— Ühiim —- felelte Atády cs szivarja füstjé
ben gyönyörködött.

— Tudod, hogy Margit nemsokára huszon- 
cgyéves lesz? — kezdte megint Atádyné.

— Igazán? Jé, hogy múlik az idő! — csodál-
I kozott az öreg.

De az asszony akart valamit. Nem hagyta 
abba.

— Bizony — szólt. — A gyerekek felnőnek. 
Az ember vesződik velük, nélkülöz értük, aztán 
amikor a legjobban kellenének, kirepülnek.

— Igaz. Így van.
— Igy. Kivált lányokkal. Jön egy idegen fia

talember és annak a kedvéért elfelejtenek min. 
dent. Szülőit, hálát, mindent.

— Ez a világ rendje.
— De nagyon belenyugvó kedved van má

ma Barna!
— Nagyon jó volt a vacsora. Meg vagyok 

elégedve az egész világgal.
— Hát csak ne legyél olyan nagyon elége

dett. Nem jó az. Tercsi ma levelet irt. (Tercsi 
Atádyné testvére. Az, akinek házában Margit 
nyaral), (Folyt, köv.)
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Tudott dolog régen: Ragyog a cipellő
Mint csillag az égen Ha van hozzá kellő

P Y B A M  N Ö V É N Y P A SZ T A
L1 FKA-MOZI

H é tfő tő l szerdái«
2 CSODA! 2 SZENZÁCIÓ!

SENORITA
B E B E  D A N I E L S  

a fekete szemű spanyol szépség mint női 
------- D O U G L A S  F A I R B A N K S --------

MUsoron k ív ü li  a ttra k c ió !
T C I R R  A  Í - Y I l i é  A szezon kimagasló orosz. 
. p / U D A t T  1  t / I V  fi|mje f ő u r j miliőben, 
pazar rendezésben, Nevskog híres színdarabja után

APRÓHIRDETÉSEK
"“ “•l Aprfhintefa t f j  ni I iloir, nat>tb«Ub ia aiani 

I Utaurwu uimlL l̂ ykiwbk apiihirdetii ira W éb.I .***y.y*.|,u>*
[FOGLALKOZÁS 1

VÁROSI M O 7J
H étfő  — szerda

NYILT-TÉR

O r á s ü z le te m e t  1929. május 1.-én á ta d o m
Felkérem vevőimet, hogy óra- és ékszerjavitásai- 

kat nálam mielőbb átvenni szíveskedjenek, mert a ké
sőbbi átvétel költségekkel járna.

Subotica, 1929. április 18.
, Krekus István

4061 órás-speci<itista

Elsőrendű szalónszabónő 
jutányos áron uriházakhoz. 
ajánlkozik. Munkát otthon
ra is igen olcsón vállal. — 
l.avélhivásra házhoz megy. 
Cara Lazara 52. 3831

Ü z le tá tv é te l
Krekus István órásspecialista üzletét átvettem. Ké

rem hitelezőit, hogy követeléseiket nálam 8 napon 
belül jelentsék be, mert a későbbi bejelentéseket nem 
veszem tudomásul.

Subotica, 1929. április 18.
Krausz Adolf

4062 órás

Szubotidai Villamosvasút és Világítási R.T.'

H ir d e tm é n y
A Szuboticai Villamosvasat és Világítási R.T. 

igazgatósága eladásra bocsájt gépeket, felszere
léseket, elektrotechnikai szerelési anyagokat, 
ócskavasat, síb.

Eladásra kerülnek a következő nagyobb tár
gyak:

1. 2 drb gözagregát, melyek mindegyike egy 
álló Kompound kondenzátoros gépből, L. Lang 
gyártmány, 10 Atm, 300 C 300 K Sn áll, 210 for
dulattal percenkint, a háromfázisú generátorra! 
közvetlen kapcsolva, AEG gyártmány, 260 KVA, 
2000 V, 42 periódus, gerjesztővel, 6.6 K\y 110 
volt, 60 amp.

2. 2 drb gazolinmotor-aggregát, amelyek 
mindegyike négyhengeres 43/52 I1P, 560 fordu
lattal percenkint, közvetlen egyenáramú dinamó
val kapcsolva, 25 K\v, 115 volt, 560 fordulattal. 
»General Electric CO« N. Y. U ; S. A. gyártmány.

3. 1 drb fekvő, egyhengeres Rieder tolattyus 
gép, kondenzátor nélkül, Schlick & Nicholson 
gyártmány, 35 PS, 140 fordulattal percenkint, 
8 atin.

4. 1 drb gőzkazán egy füstcsővel. Pék, Buda
pest gyártmány, 32 négyzetmt. íiitőfeliilettel. 
8 atm.

5. 1 drb benzinaggregát, kéthengeres motor, 
8 PS, 1350 percenkinti fordulattal, közvetlen 
egyenáramú dinamóval kapcsolva, 5 K\v, 110 
volt, 1350 percenkinti fordulattal.

6. Különféle volt-, amper-, kilovattmérők és 
villanyórák.

7. Worthington-szivattyu, 8 köbméter telje
sítményű, 120 fordulattal.

8. Egyenáramú motorok: serics motor. 3 PS, 
115 volt, 1150 fordulattal b.) suntmotor 11.6 PS, 
550 volt, 720 fordulattal perencinkint.

9. Különféle egyenáramú automaták.
10. Cca 30.000 kg használt villamosvasúti sin, 

«zisztem Phönix.
Részletes felvilágosításokkal szolgál a

Szuboticai Villamosvasút és Világítási R. T. 
•*)n7 igazgatósága.

H úsvéti bor
kapható a Spitzer vendég
lőben, Fasiéeva ul. 11. — 
Rdénypiac. 3969

33 és 20 lánc I a szántóföld 
tanyával eladó. Érdeklődni 
Bogner Vendel Csikerija, Ba
jai országút Szebenyi mel
lett.

Nemes rózsák, magas tör
zsű, bokor, futó rózsák, cir
ka 8.000 drb 38 fajban, to
vábbá olasz szegfű dugvá
nyok, muskátli, Vanilien 
Salvien, Begónia, Szeniper- 
flor, mindenféle kerti pa
lánták, azonkívül Ciklá
men, Begónia Röx, Fixusok, 
jácint,, tulipán, buxusnk .k i
éit, nagy. rendkívül nagy 
választékban kaphatók, v i
szonteladók kerestetnek 
Kain éRvirág kertészeti ke
lepén Paliéi ut, "Vfílanytelep 
mellett. — Parkírozásokat 
rendkívül olcsó áron válla
lok. 30 t i

B écsi házat jugoszláviai 
alattvalótól megvételre ke
resek. >Bega< hrdető Ve- 
likibeékerek. 2832

írógép, elsőrendű gyárt
mány, teljesen ul és Író
asztal olcsón eladó- Ca
rinarska ul. 11. 4166

Bútorok eladók elköltözés 
miatt azonnal, olcsó áron. 
Megtekinthetők délelőtt 9— 
11-ig Zomjiori ut 8. 4028

E g é s z s é g e s

G Y O M O R
és a re des székelés az 
egészség legfontosabb felté
tele, mert ha erre ügy :lünk, 
elejét vessz k sok olyan be
tegségnek, amelyeket az ál 
landó va ty  időnkint fe'lépő 
szorulás okoz, m int a főfá- 

’ iás, vérszegénység, gyomor
fekély. bél- és má bajok, 
sárgaság, epeba ok, a víze- 
eti szervek mindennemű 
megbetegedése, véredénye'.- 
meszesedés, vértisztátalan- 
s $.g, étvágyta'anság, stb. 
Mindezeket a legsikereseb

ben gyógyítja a

PURGATIN TEA
f noly friss gyógy IUveU.01 ké 
szül. Kész. ti és ulánvé’ t» szál- 

tja íe3’,v doboz 30 d nár, két
doboz 55 tííndr)

Sv. TRAJKOVlC
yyógyixortára BEOGRAD

a Nemzet színház nu lle t
Kérem, kllldjftn még 2 do 

hoz „Pmgatin teáa-t. Az elöxrt- 
ie í küldőt te i nagyon Jó és 
kivárt hatású min ep lekln’el- 
ben íg m«r néhán d ibzza! n 
l'gn gVo b meg l ce lésre < I- 
•ogva-z'o tü'ii. Milos 8. Stevevié 
V •!. B é erek. Boqorodiőnn «1.2

Bútorok, garzon és leán.v- 
szobabutor, szekrények, 
szorvizek, edények, ste- 
lázsik, különféle háztartá
si dolgok olcsón eladók. 
Carinarska ul. 11. 4165

K O L O N ^ ^ s ]

Ingyen kap 1 próbadoboz 
eredeti Daruváry krémet, 
ha portóra beküld bélyeg
ben 2 dinárt. A Daruváry 
krém ezideig a legjobban 
bevált szer arctisztátalansá- 
gok, szeplők, májfoltok ellen. 
Kapható szaküzletekben. — 
Készíti Blurn gyógyszertár, 
Subotica, főpostával szem
ben. 375

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán a 
Préssburger-féle üzletben, 
a Manojloviéeva ulicán a 
Bádió-Rekláni irodájában, 
Universitas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica, 
Földes Samu ruhaüzlelé- 
ben, Gyümölcspiac, Növi- 
szailon, Szomborban, Szen- 
tán. Veliki Becskereken 
ottani fiókkiadóbivatalaink- 
ban is eredeti áron felad
hatók.

Motor- és szélmalom Lu
dason a . csendörlaktanyá- 
nál, mely lisztőrlósre, dará
lásra és különösen paprika- 
őrlésre van berendezve má
jus elsejétől bérbeadó. Bő
vebbet a tulajdonosnál, 
Nagy Torma György hen
germalom, Ljutovó, vagy 
hétfőn és pénteken a TapSo 
vendéglőben, Suboticán 12 
—1 óra között. 3314

Kiadó sarokház Paliéi ut. 
Blesakova ul. 1. 3832

KIBARATOVEGEK
TÜKRÖK

garantált e lső re n d ű  
minőségben kaphatók

„ A L B A “
tükörg) árnál

N O V I S A D
 

M. JOSS & 
LÖWENSTEIN 

PRÁGA
v ilá g h írű

ing, gallér
és

alsónadrág
g y á rtm á n y a in a k

fö lerak ata

KOSTA N IK O L IÓ  
I DRVG 9EOGRAD
»ajál új hátában • Kora Miltaj- 
lova 1 2 . — Eladás vsak nagy

ban, krrr«krdrtfcnrk

F I 1 m  • u  1 s á g

F o c h  m a rsa i t e m e té s e
A z ö rd ö sig ő s  g r ó fn ő

Egy női szépjégveracny lta’andos története 

Fő zereplő'-i:

Dina Grala, W erner FUtterer, 
Ranny W eise

Cör. kel. szerb hitközség, Martonos.

Arlejlési hirdetmény
A martonosi gór. kel. szerb hitközség pályázatot 

hirdet a templom tornyának és tetejének 18. számú 
galvanizált horgonyzott vaslemezzel újonnan való be
fedésére és felhívja azokat a hádogosniestereket, akik 
a munkát elvégezni hajlandók, liogv jelenjenek meg a 
f. hó 28-án d. u. I órakor a hitközség irodájában meg
tartandó árlejtésen. A munkára zárt ajánlatot is lehet 
tenni. Az érdeklődök a feltételeket a hitközségi irodá
ban megtudhatják. A hitközség fentartja magának azt 
a jogot, hogy a beérkezett pályázatok között az aján
lati összegre való tekintet nélkül, szabadon dönt.

Martonos, 1929 április 18.
4135 ELNÖKSÉG.

B UDAPESTEN

N É PO PE R A  K ÁVÉH AZ
Rákóczi ut 5 9 . K eleti pályaudvar közeliben

B á c s k a i a k  t a l á l k o z ó h e l y e
Elsőrendű magyar konyha. Kitűnő tájborok. Zene. Bácskai kisrolgálás

Kovacevió ügyvéd Beoqrad
irodáját saját házába, Milsrova ul. 3S ali helyezte át.
Vállal képviseletet minden birésigná ', minisztériumnál, 
és hatóságnál Biogradban, eljá : a d ó ü g y e i b e n  
a pénzügymisztér umban, kő ugazgatísági bíróságnál, 
az á lantanácsnái és az adóügyi igazgatóságnál. 
K a t o n a i  Ü g y e k e t  is vállal. —  Telefon 5 1 -4 8

KOMLO

ZSINEG
liilllillillllllill

g y á r i  á r b a n  c s a k

WEITZENFELD és TAKSA
luiiimniiiuiiiniiiiiiiiiiiiiHiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiuiiiiiiiiiiii

cégn él, Subotica

Kérjen árajánlatot! — T elefon: 192

BB T É G L A  BB
külö.ifél) minőségben, — telepünkön- 
vagy bármelyik i teái gyárban alvive

jutányos árban kapható
Varga és Racsm ány fakeros kod üknél 
Subotica— A leírna n'lrovo. — Telefon fí-27 éx fí-2fí

A szerkesztésért felelős RRÍ)DY MIHÁLY. Nyomatott a kiadéiiidaidonos Minerva r.-t.-iuil. Eelelfis kiadó: NAGY SÁNDOR Szttboliea.
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A hét eseményei képekben

Bernhard Shaw képe egy templomablakon. A londoni 
Ethical-templom nj ablaka az Orleanai Szűz mellett 
Bernhard Shaw éa Anatole France képét ábrázolja. 

Shaw tiltakozott a „Szent Johanna“ szerzője 
megtiszteltetés ellen.

Amanullah ellenfele Sakao basa 
rablóvezér Bécsben szobrot állítanak Alexander G 'ar- 

dinak az 1918-bzn elhunyt világhírű bécsi 
színésznek

Balról fent a hűtőn elhelyezett pápai címer

Segrave angol őrnagy, (X ) gyorsasági világrekordért ünnepük 
haz8**rése után. Az asztalon az uj autótípus modellje Berlinben leégett a most épülő Karstadt-áruház hatalmas 

épületének egy része


